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KUPUII

MyCTakWUIMKKa JpUINTaHUMU3IaH CcyHr bupunum Ilpesunentumns
Ucnom  AbnyranmeBuu  KapumoB  Tamab0ycu  OuiaH xap Oup coxajna
UCJIOXaTiIap amaira OWUpWIIUM. XyCycaH TabJMM COXacHuJa XaM KyJa Kymuiad
WIJIap aMalira OIMPWIAU. bupuHu M [Ipesunentumuzaunr 2012 iun 10-
nexkadpaa 9bJOH  KWIMHTaH  «YeT TWUIapuHU YpraHuml TU3MMUHU SHAJa
TaKOMWUIAIITUPUIL ~ 4yopa  Tagoupiapu  Tyrpucuaastu  [IK-1875-connu
KapopHJla acocaH YeT TWUIAPUHHU YpraHUll Ba YKUTUII cU(DATIAPUHU OLIMPUIITa

KaTTa axamusiT OepuiIiy.

2016 #iun 29- mexabpmaru “2017 — 2021 #immmapna makrabrada TabiuM
TU3UMUHA AHaJa TAKOMWUIAIITHPHUII 4Opa TagOoupiapu TYrpucuga”
V36exucron Pecniyonukacu Ilpesuaentu II.M.Mup3uéeB ToOMOHUIAH >KOpHUI
TWITAH Kapopja Makrtabraya TabJIMM TH3UMHUHHM SHAJa TaKOMLIAIITHPHIIL,
MOJIAMN  TexHUKa  Oa3aCcMHM  MyCTaXKamJall, MakTabraya  TabJUM
MyaccacaJlapd TapMOFMHM KEHTaWTUPHIL, MaJlaKalld TeAaror Kaapiap OuiiaH
TabMHHJIAI, OOJlaJlapHU MakTa0 TabiuMHra Tauépiam JapakacuHU TyOJaH
AXIIWIAIL, TABJIUM TapOus >kapaéHUra 3aMOHAaBUM TabJIUM JacTypjapu Ba
TEXHOJIOTUSJIApDHU TaJAOWK OTHIll, OOJaTapHM Xap TOMOHJIaMa WHTEJUICKTYal,
axJIOKUH, HSCTETUK Ba KUCMOHUW PHUBOXJIAHTHUPHUII YUYH IIApPT — MIAPOUTIAP
sapaTUll KAPOPHUHT OOl Makcaaud »dKAHJIWTK THJI YKUTUII  CcOXacuaaru
TQIKUKOTJIAPHUHT  KaJa/UTAIITUPUIIMIIM, 11y coxajdap y4yH 3apyp Oyirax
MUJUTU T KaJpJapHU  TaUEpJIAIIHUHT  PUBOXKJIIAHTUPWIMILIA  Ba TabJIUM

TU3UMUHU MYKaMMaJUIAIITAPUIN YYyH TYPTKA OYnaju.

Mawmanakatumuzaa onub Oopunaérran OyHnail HcIoXoTiap Y30eKk THIIU
Owian Oup Karopja WHIVIM3 Ba OOIIKAa 4YeT TWUIAPWHU aMajiuil YpraHuIra Ba

TUJIITYHOCIIMKHUHT Hasapnﬁ ACOCJIapyHN PUBOXIIAHTUPHUIITra XHU3MAT KUJIAIdH.



Mag3ynunr aosasapoiuru. Iy ypunma dYer TWIIApUHU YpraHuiiga
YIIAPHUHT JIMCOHUH Ba KOMMYHHMKATUB XYCYCUSTIApPHUHM OHA TWIMMHU3 - Y30€K
TUJIUTa KUECHaraH XoJjJa YpraHull HUKKA TWIHHHT Y3apo ¢apkiud Ba yxXmiail
TOMOHJIAPUHU TaXJIWJI KWIHII KyJaa MyXuM axamusrra ora. [y cababgan xam Oy

nyHamumaa Kymiad WiMui TaJKUKOTIap aMmalira OIIMpHIMOK/IA.

AHa wWyHOAW WIMHUA WIJIap opacuja KyliMa rarmapra O
TaJKUKOTIIAPHU ajJoXuja TabKuanad ytum gapkop. UyHku Oy map3yra Oyiran
KM3UKHIIIAD KyHJIaH KyHra optu0 O6opmoxma. Kymma rammap MaB3ycw ycTuaa
u3nanunuiap onu6 OGopran Tagkukotumiapaan H.C. Tlocmenmor, U.A. Tlomosa,
B.B. Bunorpanos, JLII. 3ainea, W.II. KonbkoBa, JI.C. bapxymapos, C.II.
banamosa, F0.A. Jlusuukuit, JI.JI. Mopuk, M.B. Bonomenko, b. A. Unpum, U.I1
NBanoBa, B.B bypnakosa, I'.I' ITouenuoB, A. baok, H. Kuppoauaze, M.T
Upuckynos, A. Kymgames, YK FOcynos, V.Xommmos, F.M. Xommumos,
X.UcmarynnaeB xamaa y30ek TWiIM TaAKMKoTumwiapujgaH I.AOQypaxmMOHOB,
[II.ITyxypos, A.lllomakcynos, W.PacynoB, P.Kyurypos, X.Pycramos, M. A.
XampoeB, O. KwmmueB, O. AsuzoB, A.HypmonoB, H.Maxmynos,
M.AckapoBajJapHUHT KaTTa XW3MaTJIapUHU aJOXUJla TabKUAIA0 YTHUII JO3UM.

HOxopuna cana® yTunraH TagKMKOTUYMIIAPHUHT KYIIIMa Tariap, XyCcycaH,
KUEC DIpram ramiu KYIlIMa Tamjiap MaB3yCU YCTHJIArd W3JaHUILIapUra
Oatadcunpok TYXTammbd yTcak.

V36ex amabuit THmMma Kuéc MyHOcabaTHHM HM(ONATOBYM  KYIIMa
rarylapHUHT TapKUOMW, YJIaApHUHT Ma3MyHHUU OoflaHUIUIapu, KUEC MabHOCHUHU
OepyBUM BepOaj BOCHUTAIAPHUHT  YMYMUM KUXATJIApH ypraHuiran. XycycaH
“V36eK THIIH rpaMMaTuKacu’, I Tom , CuHTakcuc KHMCMHUIA KHEC
MyHOca0aTUHA H(PONATOBYM HOFUIITUPHUII - YXIIATUII Spraml ramid Kylma
rariap Ba yJIapHU KypUWJIUIINAA KYJUIAHWIYBUM WHTUPMajaH  OpPTUK BepoOas
BOCHTAJIADHA MHCOJIAD OpKalM KypcaTwiran.! AWHaH Iy MabIyMOTIaH Keluo

yukkadn xohga A.HypmonoB H.MaxmynoBnap Yy3mapuHUHT “Y36eK THIMHHHT

! Maxmynos H.HypmoHoB A. Y36ek THIMHMHI Hasapuii rpammarukaci. — TomkeHnT: YkutyBun, 1995, 228, 291
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Ha3zapuil rpaMMmartvkacu” — acapjapuja MasKyp KyliMa Tramiap TapKuOujgaru
JICHOTAaTUB BOKeajap Oup-Oupura KuUECTaHUIIMHU alTaauiaap Ba  JICHOTATUB
BOKEaJapHUHI Oup-Oupura Kuécnampja KyHugard HKKH XWJI MyHocaOaTiap
MaBXyJ OVIUIIUHU aWTHO YTamumap:

1. JleHoTaTuB BOKea €K HapCaJJApHUHT (PapKUHU KYpCATHILL;

2. JleHOTaTHB BOKea €KM HapCaJIapHUHT YXIIAIUIUTUHA KYPCATHIIL.

AviHaH 1y MyHocabarmaH Kennd YMKKaH Xoaa Kuéc MyHOCaOaTHHH
n(oanoBun KUEC 3praiil rarmiy KyliMa ramjap UKKU Typra: YOFMILTUPHUIL 3praiil
ramiM KyliMa ramiap Ba YXIIATUII 3praml rarid KyliMa ramiapra OYJIHHaIu.
VYugan Ttamkapy H.MaxmynoB Ba A.HypMOHOBHHMHI (uKpura kypa Kuéc
MyHOca0aTHHA HMGPOAATOBYM  KYIIMa Tamiap OOfjaHWIl MyHocadaTura Kypa
OOFIOBUMCHU3, GOFIIAHTAH, SPralll FaIId KyIIMa ramiapra 0yanHamm.

V.IOcyno y30ek THIM KabM MHIIN3 THIHAA XaM KHEC 3praml Taruiy
KyImMa ramiap Oupop XapakaT, Oenrn €ku XOJaTHUHTr € yxmam, € (apKuHu
ndoanammuHy Kypcatud yraad. >

V. Xommumos Ba X.HMcMmaryimaesiap TOMOHHIAH XaM KHEC Spramil raruim
KylIMa ramiap Xakuaa yMyMuUd wmabiymMoT Oepuirad. M. HpuckyrnoB Ba
A Kynpamie ospram  ramid  KylmiMa ramiap paBuIl  MyHocabatura Kapad
xapakatr cudaTtv, Xxonar(manner), sra, TYJAMPYBUM, MAWT, AHUKJIOBYM 3prarui
rafid KyliMa Tramjap TypJapuHu Oepap dKaH, KMEC MabHOCHHU OepyBUM KHUEC
spraui rarig Kymma ramiap cudaruaa xapakar cudaru (action quality) Ba xomnar
(manner) MyHocabaTuiary rarapau epaau.

b.A.Vnpum 3ca paBuII dpram ramid KyIiMa ranHA KUEC dpraml rariv
KyIIMa ranra SKdH SKaHJIUTUHU, YJIapHH 0ab3u Xojaa Oup-OupuaaH a)KpaTHII
KUUMHIIUTUHU alTagu. Y HUHT QUKpUTa Kypa KUEC dpraul ramid KyliMa ramiapaa

Oab3una xoaar 0ab3uja 3ca KUEC MabHOCH MaBxkyJ OYiauO, 6ab3u Oup ramiapia

2 V36ex Trim rpaMmatukacu. 2-toM. Cuntaxcucu.-T: ®aw, 1976.- 5606
8 1Ocynos ¥ .Murius THIM rpaMMaTHKACHIAH YHUBEpCa KyiuanMa. —Tomkent.: 2014. 304-3056
4 1lyish B.A. The Structure of Modern English. M.: Prosveshcheniye, 1965. 298-300p
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MKKaJla MAbHOHU OWp KYIIMa ramnja Kenuimuau Tabkuniaan. b.A Wnpum aiinan
Iy WKKM MyHOoca0aT Oupra kedraHjga Kail Oupy MyXUMJIMTUHH — KYPCATHII
)kapaéHUHM Myammosin ne0 Oaxomaiiau. Iy caGabmu y Oy Xui ramiapHu Oup
BakTAa “ clauses of manner and comparison®, sSbHH KOPHWIIWK rarap aeo
Homiamra MaxOyp sragu. (Y Oymu as, like, in the same way, as...as, than
OOFJIOBUMIIAPH OPKAJIM KypcaTaam).

HOxopua TabKuIIaHTaHUIEK, KUEC dprail rariy KyliMa ramiap MaB3ycu
Typiau TWJI TaAKUKOTYWIap TOMOHuAaH Yypranwirad. lllynra kapamaii, maB3y
TaJIKUKOTYUJIap TOMOHMJIAH YJIAPHUHT yMyMHUW Kuxariapu ypranuiarad. Kuéc
spraimi ramiyd KyliMa TraljlapHUHT KACMIIADUHM  OOFJIOBUM BOCUTAJIApHU, Oy
ranga KUEC Ba XoJaT MyHOca0aTWHU (apkianl TYJIWK YpraHWJIMaraHiurd, M1y
KyHra Kajap aiHaH y30€K Ba MHIVIM3 TWUIapja KUEC 3prail ramim Kylmma
raruiap KMECHi TaxIwin OepuiIMaraniuri TyQaiin TaJKUKOTUMU3HM aiiHaH 11y
Macajanapra KapaTJAUK Ba MaB3yHUHT J0JI3apOJIMTMHU aifHaH Iy Macajanapja
ne0 TOMIUK.

TagKMKOTHUHT  ypraHwiranjamk  jgapaxacu. IOxkopupa  alTu6
yrunrannaek, KOI'KDT maB3ycu ycrupga kymuad ojaumiap HM3JaHULUIAD OO
oopran. Pyc tummmynocmapuman — H.C. Tlocmeno, W.A.Ilomoa, H.M.
Anexcanapo, H.B. KupnuunukoBa, B.B. Bunorpamos, A.M. IlemkoBckuii;
narnmu3 onmumiapuaan — C.H.Caxaposa, JI.C. bapxynapos Ba I'.B. Konmanckuii,
O.B.Kamunckas, C.I1.banamosa, T.U. [To3znpankoBa kabu onmmiap Kuéc sprait
rafid KyliMa ramiap MaB3yCH ycTHAa Ml oiau® OopraH TaJKUKOTYMJIApIaH
XHUCOOJIaHaI!.

60-iwapaa  ¥3 TUIKUKOTJIADMHU KYIIMa Tamiapra KapatraH pyc
ommmnapuaan — C.I'. Mnwsenko, FO.P.I'ennep, H.H. Xonoxos, H.M.Bacunsena,
H.N.®opmanosckas, C.E.Kproukos u JI.FO.Makcumos, B.A. benomankosa, H.M.

Kucenépa, J1.51. BanpTep kabwiapuu caHa® yTuin MyMKuH. HTIIM3 onuMmiiapuian

® Irisqulov M, Kuldashev. A. Theoretical grammar of the English language.2008. 136-140p
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sca — B.M. KenbBuc, JI.JI. Moduxk, N.I1. Korskosa, C.I'. AxmaroBa, S. Dik map
Xam ym0y MaB3y yCTH/Aa U3NIaHUIILIAp 0O OOpHUIITaH.

70-80-iimnmapra kenubd Oy MaB3yra ¥3 KM3UKUIIUIAPUH KapaTraH OJMMIIap
Kyhuunarmap xucoOmanumanu: H.B.Opmosa, A.I'. Ilocmenora, A.®. Kynarus,
E.B. Makapenko, B.Il. HNneea, W.H. Kpyumnuna, N.B. Antununa, B.A.
benomankoBa, A.A. bponckas, H.H. Xonogos, H.1. benyHnoBa, B.A. 3bikoBa,
I0.A. JluBuuxuii, H.II. PomanoBa, E.A. Bacmnapuenko, X.A .Mukaensn, T.b.
®dactoBckas, B.A. Imutpenko, W. 0. JlapurmnaBuuen Ba Oomikanap. Ymnap
TOMOHU/JIAH KYIlIMa rarjiap MaB3ycura Kyrja0d MakoJiajnap Xam OaruIllJIaHTaH.

70-fimmapaary KymmMa rariap MaB3yCcH yCTHIa U3JIaHUTILUIap oub 6opraH
y30ek  onuMIapusiaH F.A6nypaxmonon, [l.Ilykypos, A.lllomakcynos,
N.Pacynos, P.Kynrypos, X.PyctamoB, M.AckapoBaiapHu caHa® YTHUII MYMKHH.
VYnap ¥3 wuznanunuiapuga Oy Map3yra anoxuja EHJAIITaH OJUMIIApIaHIND.
bynapuunr naBomumnapu cudatuaa M.Mupsaes Ba C.YcMOHOBIapHU TabKUIAII
JIO3UM.

Cyarrn 20 i#wmnukga  A.HypmonoB, H.Maxmynos, V. Xommmos,
X.UcmarynnaeBnap Kymima ramjiap MaB3yCHHUHI TYPJIHM AacClEKTIIApUHU EPUTHO
KenaéTraniapaaH XucooOIanau.

Kymma rammap maB3ycu Typiadm JAaBpiapia Xam V3  JI07d3apOJIUTUHU
nykormaran. JlekuH KU€cuil TWINIYHOCIMKIAa Oy MaB3yHUHI XaMmMMa >KHXATJiapu
xaMm oun0 Oepmimaran. by Oopama uHrimm3 Ba y30eK Xamjaa Kymiad Tuiiapaa
KYIlIMa TalUIapHUHT aHalM3 TaxJIWJIM OWjlaH IIyFyJUIaHTaH WHIJIM3 TWINWJA
u3naHunuiap oaub Oopaérran y30ek TaIKUKOTYUCH, Qritonorus Gannap AOKTOPH,
npodeccop F.M.XomMMOBHHHT XU3MATJIApUHA TabKUAJA0 YTHUII JTO3UM. YHUHT
Kymiad makonangapu, “Typad Tuia TU3UMIApAa KyliMa rarjap THUIOJOTHsICH,
“IlpyHUMOBI U METOJIMKA THUIIOJOTHMYECKOTO COIMOCTABIICHUHAS  CIIOXKHBIX
MPEIOKEHBIX HOMJIM MOHOTpadusutapuga aifHaH KuEc Jprami ramiv KyliMa
ramjiapra TETUIUIM KHMMATId MabIyMOTiap OepuiiraH.

Taakukor 00bekTH. TaaKUKOT 00BEKTH cudaTHIA XO3UPTH 3aMOH

WHIJIM3 Ba Y30€eK TWIapuaa KUEC 3prail ramiy KyliMa rarmiap oOJduHIM.
7



TaakukoT npeameru. TagKUKOT NPpeIMETUHU KUEC Hdpraml ramiy KyliMa
ramiap TUIMOJIOTUK TaOMaTH TAIIKHII €TaJlu.

TaagkukoTr Makcaau Ba Basu@anapu. TaIKUKOTHUHI AaCOCHM MakKcaau
XO3UPrd 3aMOH HMHIJIM3 Ba Y30€K TWiUIapuaa KUEC 3prail ramiyd KyliMa ramiap
HUHT KUECUN — TUMOJOTUK TaXJIMJIMHUA OEpUIll, YIAPHUHT CTPYKTYpall — CEMAHTHK,
JUHTBO — KOTHUTUB, KOMMYHHUKATHUB — IParMaTWK Ba JIMHTBOKYJbTYPOJIOTHK
KUXaTJIapuHu TacHU(PUHM OepuigaH Ba KUEC MyHocabaTuaa Ku€c Ba XoJjar
MabHOJApUHU Oup - Oupumman dapkiamgadn wubopar. Iy acHoma Kyhumaru
Bazudaap OelaruiaHIu:

- XO3UPId 3aMOH MHIJIM3 Ba Y30€K TWJUIapuja KyliMa Tariap Ba Kuéc

spramr ramig KylmiMa Tramiapra Typid EHAalyBiIap TaxJiuiu OuiiaH

TaHUIIINIIL,

- XO3Uprd 3aMOH MHITIM3 Ba ¥y30eKk TwUlapuia KyliMa TrarulapHUHT

WHBApUAHT Typjlapy Ba KHUEC Hprail ramid KyliMa rarmapra OepuiiraH

Tabpu(IapHU YpraHull Ba TaXJIWIMHU Oepull;,

- XO3UpPry 3aMOH MHIVIM3 Ba Y30€K THiUIapuia KUEC sprail ramiy Kymma

ralulApHUHT  JIMHTBOKOTHUTHB ~ aCOCJIApUHU éputhil Ba KUECUU

TUTIOJIOTHK TaXJIMJTUHU OCPHIIL;

- HMHIIU3 Ba y30€K TWwapuaa KuEc sprail ramiyd KyliMa TariapHUuHT

KOMMYHUKATUB-IPArMaTUK Ba  JIMHIBOKYJBTYPOJOTHUK  KUXATJIAPUHU

VpraHuii;

- MHINIM3 Ba y30€K Twulapuia KUEC spraul ramid KyliMa TarlapHUHT

M30MOpQUK Ba ajiaMop(UK KUXaTaapuHu EpUTud Oepuu;

-  UWHINIM3 Ba ¥y30eKk TWulapuja KUEC Hdprail rarid KyliMa rarjiapHu

TabUMJIa YKUTHUII OViinda yciayOuWil TaBcHUsap Ba MallKjiap TU3UMUHU

SIPATHIIL.

- WHIIIM3 Ba y30€K Twuiapuga KUEC dprail rarm KyliMa TarulapHUHT

CTPYKTypaJl — CEMaHTHUK >KMXaTJapuHU Oo4yuO Oepull Ba yJIapHUHT

KUECUI — TUTIOJIOTUK TAaCHU(UHU SPATHIIL



TagKMKOTHUHI Ha3apuid Ba METOJO0JIOTHK acoCU. TagKMKOTHH amalira
OIIMPUIIIa MAIIXyp WHIIAU3 THINWJA W3JIAHWUILIAP OJUO OOpraH THIIIIYHOCIAP
H.C. Ilocnenos, 1. A. Ilonoa, B.B. Bunorpanos, JLII. 3aituesa, N.I1. KonbkoBa,
JI.C. bapxymapoB, C.II. bamamona, 0.A. Jluunkuii, JI.JI. Moduk, M.B.
Bosomenko, b. A. Wnpum, X. Csut, W.IT MBanoa, B.B bypnakosa, I'.I'
[TouenuoB, A. bnok, H. Kupsonuaze, M.T Hpuckyos, 37.1{ Ocynos, F.M.
XOLKUMOB, xamaa V30exk TWid TaAKuKoTuwiapujgaH F.AOaypaxMoOHOB,
A.HypmonoB, H.Maxmynos V. Xommmos, HMcmatynnaesnap, M.Ackaposaiap,
M.MyxkappamoB, 3. KuinueB, O.A3M30BHUHT WIIMUN acapijlapura TasHJIuK.

Tagkukor Metomiapu. TagKUKOTUMHU3HHHI ACOCUHA METOAU KHECHIA-
YOFUIITUPMA METOJ| OYnuO, YyHJIa WHIJIM3 Ba Y30€K TWuiapuja KU€c spraii
rariy KyliMa rarulapHUHT KUECUM Tax IMJIMHU KEeJITHPHUIIJIa KeHT (Dor1amaH/uK.
bynpgan Tamkapu KuEC oHpram ramm - KymMa ramiap Oyinua TYIUIaHraH
MaTepuajyiap  XO3UPrd 3aMOH TWIIIYHOCIMK (aHuga KEHT KYJUIaHWIa€TraH
CTPYKTypaJl, = CEMaHTHK, KOMMYHHMKATHB,  MparMaTukK,  KYJbTYPOJIOTHK,
KOTHUTHUB, TAXJIMJIUNA Ba KOHUENTyal €HAANIYBIap EpaamMuia TaxJIHI STUIIN.

TagKUKOTHUHI Ha3apuil — aMaJIuil aXaMUATH. TaJKUKOTHUHT Ha3apuu
Ba aMalMii axaMUATH IIyHJAaH HUOOpaTKW, XO3UPrd 3aMOH MHIJIM3 Ba Y30€K
TWUTapuaa KUEC dpraiml rami KylmiMa ramiap Wik mapoTtaba kuéciaad Taxjiui
stunau. MHrmm3 Ba ¥y30ek Twulapuaa KUEC Hdpraml Tami  KyliMa ramjiap
Tax MM Ba TaBcUUl yCynaa, KUECUH — TUMOJOTUK, CTPYKTypald Xamja
KOTHUTUB METOJIap acocuja EpuTwiad. TaakuKoTIapiaH Keaud dYukuO, Kuéc
spraml TarmM KyliMa ramiap Xap TOMOHJIaMa TaxJIMJI JTWIKO, YHU alloxuja
ran Typyd JKaHJIUTHUHM  HMCOOTiamra XapakaT KWIJUK, Ma3Kyp TaIlulapHUHT
M30MOPPUK Ba ATVIOMOPPUK KUXATIAPUHU AHUKIAJUK Ba YyJIapHU TaKo030
ATYBUM OMUJUIAPHU O4YMO OepuIra Xapakar KHJIIUK.

Ymby nuccepTarusi HaTWKalapuIaH OJUN  YKyB IOpTJiapujia TaXCHJ
oylaétran Tajabanap yuyH ‘“Hazapuii rpammatuka”, “Kuécuil TunmyHocauk’ kadu
bannapaan Maxcyc  Kypciap VYTHIL, Mabpy3a MaTHJIapu Ba yciayOui

KypcarMaiap, MaxXmyanap TaW€piialijga KEeHI KYJUIAHWJIWUIIKM MYMKUH.
9
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[lynuHraek, yHAaaH akaJeMuK JIMLOEW Ba KOJUICK YKYBUWIAPWUHUHT MYCTAKHII

TQBIMMUHU TAIIKWI ATUIA (HONJATAHUIIT XaM Makcaara MyBO(QUKIUD.
TagKUKOTHHHI CTPYKTypaja TapkuoOu. Jluccepramus kupuii, y4 0600,

XyJoca, horganaHuITal agaduéTnap pyixarn xamaa wioBajapaad uoopar. Xap

oup 000 ¥3 Ma3sMyHH Ba MOXHUATHIAH KeIUO YMKKaH XoJjjga  Oyiaumiapra

AXKpaTUJIraH.

TagKUKOTHUHI KHpUII KHCMHJAA MAaB3YHUHI JOJ3apOJMIU, TaIKUKOT
O0BEKTH, MPEAMETH, MaKCcaau Ba Bazudamapu, Ha3apHil Ba METOAOJOTHK acOCH,
TaIKUKOT METOJJIapu, Ha3zapuil — aMajuil axaMmusITH, CTPYKTypald TapKuOu

Xycycuaa MabJIyMOT 6€pI/IJ]FaH.

bupunun 06060 — “Xo3upru 3amMoOH TWINIYHOCJIMIHJA KYIlIMa rarJap
Ha3apusCcy Ba KHEC Hprail ramid KylnMa ramiap macajacy ~Aa KyIlIMa ramiapra
Typiu EHJAIIyBIAp, yJIApHUHT Tabpudiapu, XO3UPrd 3aMOH THIIIYHOCITUTH]IA
KYIlIMa ramiaap TacHu(U Ba KUEC dpraiil rariy KyliMa ramiap mapxjioBUd amaira

OLLIMPUJITaH.

“Typnu  TuU3UMAard TWIapAa KUEC »Hpram ramiid KylmMa ramiap
TUTIOJIOTUSICK Ta OaFUIIJIAaHTaH HWKKUHYM 00042 Kuéc »dpraml ramiu Kyiuma
ralylapHUHT CTPYKTYpajdl — CEMAHTUK, JIMHIBO — KOTHUTHB, KOMMYHHKAaTUB —
MparMaTUK Ba JMHTBOKYJIBTYPOJOTHK JXKMXATIAPUHUHT KUECHUW - THUIOJIOTHK

TaBcU(pU OepuiraH.

“Typnu THU3UMZard TWUIApAa KUEC dpraml TamM KyliMa TaruIapHAHT

THJIApapo MyTaHOCHOINTY Macaiacu’ ae0 HOMJIAaHTaH YUYMHYH 000/1a KHEc dpraiil
y yd

rafid Kymma TallapHUHT M30MOpQUK Ba amiaMOpQUK >KUXATIapH, YHUHT

JMHTBOJIMJIAKTUKA OWJIaH OOFJIMK Macaiallapy KYpUJIraH.

Xynocaga TaaKWK JTWITaH MaTepuauiap TaxJIMIMIaH Keaud YrKaauraH

acocHil HaTWXKajap, Ha3apuil Ba aMalluii XyJjioca Ba TaBCHsUIap OepuiiraH.
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| FOB.XO3UPT'! 3AMOH TWJIHNIYHOCJIUTUIA KYIIIMA
TAILJTAP HA3BAPUSCH BA KHEC OPTAIIl TAILIM KYIIIMA
I'AIIVIAP MACAJIACH

1.1Kymma ran CHHTaKTHK KypuWiMa cudaTuia Ba yHHHI

HHBAPUAHT TYpJIapu

Tun anoka BocuTacu OViIuO, YHUHT 3HT MyXHM Baszudanapugaad Oupu
KOMMYHHUKAaTHB Bazudaaup. Tun Oy Bazudanu ram oOpKaIM TYIUK Oakapasiu,

YYHKH Tall YHUHT 3HT aCOCHH OWpIIMKIapuaaH Oupy XUCOOIaHAIH.

[Nan xakuga Typau Kapaunuiap MapxyZ OYynu0, yHra ojaumiiap Typiid

TOMOHJIaH €HJIAllITaH Ba yHTa KyWujaruda u30X Oepuiras:

“I'am- oxaHr Ba IMpeAuKauuara »sra, Oup €EKM YHIAH OPTHUK
CUHTAKTHK YCyJl OunaH OOFfJaHraH cy3jiapJaH TAallKWJI TOMNIaH, 3HI KHYHK

KOMMYHHUKATHB OUpIHKAUp.”®

“T'an T Kompanapura OVHCHMHYBYM, (GUKpHU H(OAATOBUM 3HT
MyXHM BOcCHUTa cu(daThia Xu3MaT KUIYBUYM HYTK OMPIUTHAMD Bay (akaTruHa
ajoKa sMac, OalKu TanuMpyBUMHMHI OHMpOH - OMp Hapcara MyHaca0aTUHU

ndoaanosun Bocura xamamp.

“I'anm - KOMMYHHUKaTUB Makcaara kypa ¢dapkiaHuO, Mabiym Oup
CUHTAaKTUK KypWJMa acocuja cy3iapiaH TallKWJ TONraH HYTKHUHT OeBOCHTa

oupauruaup. “®

“I'an- 5ra Ba KECHMAH TAIIKUJI TONTaH TUI Oupauruaup.’”

® M.Upuckynos , A.Kynnaues “Theoretical grammar of the English grammar”. T.2008.-61 6
7 TOxopunaru manb6a, 77 6
8 IOxopupmaru manba, 78 6

® Bapxynapos JI.C. CTpyKTypa MpOCTOro MPEIIOKEHNS COBPEMEHHOTO aHIIIMICKOrO A3bIKa. M., Briciuas mkona,
1966.-141c.
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UpuckynoB M.T. ¥y3ununr  “TunmryHocnumkka — KUpUII® KUTOOHAA
Kyhunarnda ¢ukp Oungupran: “bup €xm Oump HedTa Cy37aH TAIIKWII TOITaH,
OMpUHYHN Japakajdu TMPETUKATUBIUK XYCYCHSTHUIa Ba OXAHT OYTYHJIUTHIa dra
Oynran xamaa HUCOWH Tyrayn (UKp aHTJIaTaIuTraH TUJIHUHT MYJIOKOT OWPJIUTH TaIl
nevinnany. ~ by tabpudra kypa xap oup ram tyrajn( 6abp3aH HUCOUM Tyrai) GUKp,
NpPEIUKATUBIUK - MOJAJIMK,  IIaXxc, 3aMOH  KaTeropusuilapy  Ba OXaHT
XycycHusiThra sra Oymumu 3apyp. AWHAH TalHUHT M1y XYCYCHSTIApH YHUHT

MYKM Ba TAIIKU Ty3WIMINMHM Oenrunab Oepagm.’

b.A. Unpum y3ununr “The Structure of Modern English ” Hommu
KUTOOWJA rarra Xajid Iy naiTrada aHuk Tabpud OepuiMaraHuHu auTud® YTuo,
OyHuHT cababu cudaruga OF3aku HYTKIAA Xap KaHAall Twi OuUpiuru ramn
cudaruja KeIUIM MYMKUHJIWTUHU , ShHU Tanra EHJAIINII TYpPJId TOMOHJAH
(MacanaH: mapaJurMaTUK €KW KOMMYHHMKATHB TOMOHIAH) OVIMIIMHM  alTHO

}“ITaz[I/I.ll

b.A.UnpumHuHr  (QuUKpUyYa ran aHUK ~ OMp  CHHTAaKTHK KOJIMIIra
TYIIUPWITAH CY37apJaH TAIIKWI TONTaH HYTKUA OWPIMKHUHT aXpajMac KUCMU
Ba TalHUHT IPaMMaTUK KypPWIMIIMHUHT aCOCUN O€NTrMcH YHHUHI Tyraj OXaHITa

sra sKaHauruaup. 2

F.M. XomuMoBHUHT Tan (Takcema)ra OepraH Tabpudu y3raya OYymuo,
cop rpammatuk Ma3zmyHra osra: ‘“‘Takcema (ram) OMp €KkM YHIAH OpTHUK 3ra —
KeCUMJIM ~ TapkuOra sra OyJiraH CHHTAaKTUK OMpIWMK Oynub, y Mabiaym

BOKEAIMKHU Yy3ujaa akc srrupagd.” 13

Oy ipuckynos M.T. “Tummysociukka kupum”. T.”Ykurysun”,1992.-1306
U Unpum B.A “The structure of Modern English ”,1971.-1826

2 Y ipum B.A. CTpoii COBpPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO s3bIKa. / Y4e0.10C. I CTY. Te/l. HH-TOB. -2-¢ u3z. JL.:
TIpocsemenue, 1971. -365 c.

13 Xoummon .M. THIIONOTHS CIIOXKHBIX MPEIOKEHUH PA3HOCHCTEMHbIX s13b1K0B. — T.:MaH, 1991. -36¢
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[amnapHUHT  Ty3WIMIN, TalUdpHUIl — MakCaiu, Tam OyJaKIapuHUHT
MaBXyJUTUra kKypa Typiaapu OYnu0, ymap ramiap Ty3WIMIINra Kypa: cojaga Ba

KylIMa ramiapra OyJauHaIu.

bup ¢ukpun udoma >tn6, OutTa Sra -Kkecumra sra OYiIraH ramJgapHU
COJlJIa Tariap, UKKK €KW YHJIaH OPTUK 3ra-KeCUMIIUK MyHOCca0aTUHU M(OaTIOBYH
ramrap Kymma ramiap Aedwitanu. KymiMa ram CHHTaKTHK OWPJIMKHUHT JHT

IOKOpY IIakau OYiaub, copsia TariapHUHT Ma3MyH Ba IpaMMAaTUK OMPUKYBH

acocuma Byxyara kenaau. Kymma ram Oopacwma kymiad onmmiiap TaaKAKOT
om0 Oopranu Ousra mabiaym. Xycycan b.A.Wneum, M. T Upuckynos, X.CBur,
H.Kupsomunze, A.Pudprtun, AF Fymomos, F.A6GaypaxmonoB , V.IOcymnos,
F.M.XomumoB, A.HypmonoB , H.MaxmynoB, M.A.AckapoBa, A.Kynnaiies,
A .MamaxxoHoB Ba J. KuinueB kaOu OJMMIIAPHUHT TaJAKUKOTIApPU MYXUM

axaMusTra Jra.

Jlactmab  xymma  (composite) cy3um  X.JloyctMa  TOMOHHIaH
doinananunrad. KymmMa ran xakumaru ¢gukpiap TapuxjaH OepuiraH Oyiuo0,
myHaai nactinabku  duxpnapgad Oupu X.CBUTHMHI KyIIMa Tram XakKuaaru
¢ukpumup. X.Crur rafiapHl  UKKH rypyxra: coama(simple) Ba
mypakkadb(complex) Typmapra axpaTaad Ba MKKA €KM YHAaH OPTHK COJIa
rafiapHUHT  Ma3MyHaH Ba TpaMMAaTUK JKUXATIaH OWPUKYBH  HaTWXKacuaa
MypaKka0 TamHUHT [03ara KEJIWIIUHU TabKUUTaian. YHUHT (UKpU4Ya Mypakkad
ram JIoMM KamMuja OuTTa OOl KUCM Ba TOoO€ KHCMra odra OVIMIINHU aWnTHO
VYTHO, UKKMHYM KUCM S'IbHU TOOE KHCM MYyCTakuil (OOl KUCM) KUCMra TEHT EKHU

spramm6 Gornanagu.

B.A.Vnpum  kymma ramiapHd OOFJaHUIN  YyCyJUlapura Kypa TaxJiuil
KWwirad. Y arap KymmMa ram OOfJIoBUM BocHTalap Epnamujaa OofiaHca

Oornmanran Kymma ramiap (Syndetic), arap OofoBuM BocHTajgapcu3 Oyica

1lyish B.A. The Structure of Modern English. M.: Prosveshcheniye, 1965.
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GornoBuncn3 Kymma ram (asyndetic) me6 artaiiam. V3 YpHuma GornaHran

KYIIMa TaruiapHyu TEHT OOFJIAaHTaH Ba Spraml TarM KyliMa ramiapra Oymaamm.'®

Nurmu3  Ttwimpga TaaKUKOT oau0 OopraH  oluMiapiaH  sHa OupH
H.KupBonmmze O0ynub, y KymMa ranra Kyhdugaruda Ttabpud Oepamm:” Kymva
ran UKKYA €Kd YHJIaH OPTUK KHCMIIapJaH Tamkui Toraau. Kucmmiap sca Outra sra
Ba OuTTa KecumaaH ubopar Oynran Oupnuk OYnuO, KUCMIApHU XaM Y3WaaH
KaTTapoK OYIraH OMPIMK, SBbHU, KYIIMa TalHUHT OMp OYynaarm xucobOnaHaau.’ o
H.KupBonmaze kymma TamiapHu CTPYKTypal — CEMaHTHUK JKMXATJaH HKKA
Typra: TeHr Oofianran (compound) Ba ospramran (complex), OoriaHumI

ycyJiapura Kypa XxaM HMKKH Typra: OorynoBun Bocutanmu (Syndetically) Ba

OornoBun Bocutaiapcu3 (asyndetically) kabu typmapra axparanm.

Suf.IOcyHOB KyIIMa ram Xakugjaa Kyhujgaruda (QuKpHA — OWIaupaiu:
“Kymma rammap coana ramiapiaH MakKOMHM JKHXATHAAaH HOKOpU TYypPYBYH,
TapkuOuia KamMujaa 2 Ta TYIUK NPEIUKATUBIN CHHTAKTUK CTPYKTypa MaBXKy]l
OynraH MabHO, IIAKIM XaMJlda MHTOHALMSICU JKUXATUJaH OYTYH CHHTaKTHUK
oupnuknapaup. Copqna ramiap KymiMa rarmiap y4yH XoMaii€ XucoOnaHaau, aMMo
OyHIa Y3JapUHUHT CEMAHTHK-CTPYKTypaJl Ba HWHTAHAIIMOH MYCTaKUJUIUTHHU
nykoramu. Cojgna ram OWTTa BOKEAHW aHrjarca, KymiMma ram, OJaTia, MKKU Ba
VHIaH OPTHK BOKEaJlapHH XamJa yjap VypTacuaarn MyHOcaOaTHM aHTJIaTaI.
WHrom3 TWIIyHOCAWTHAA KYIIMa ramiap 2 Typra — OOFJaHTaH Ba Jpraiira

KyIIMa ramuapra 6ymm6 ypraaunamgm’™’

A KynpgameB Ba M.MpuckynoBiapHUHT (puUKprUya KyIIMa Tam HMKKH

Ba YHJAH OPTHUK MpPEIUKATHUBIMKKA-3ra Ba KECUMJIMK MyHOca0aTura sra Oyirax

15 Sweet H. A New English Grammar Logical and Historical. — Oxford: Clarendon Press. Pt. 1.
Introduction, Phonology, and Accidence, 1891; Pt. 2. Syntax. 1898.

16 Kirvolidze. N. Theoretical course English language. —Thilisi.: 2013. -73p
17 ¥Ocynos V. MHrius Tumi rpaMmMaTHKacuiaH yHABepcan Kymiauma. —T.: 2014, -271 6.
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ranaup. MpucKyinoB Wrain3 TuUauAa KyIIMa TalUIAPHUHT KyMUJard TypJapyuHU

oepanu:

1. bornmanran kymmma ramaap (compound sentence). Y3 wumra MKKM Ba YHAaH

OPTUK MYCTaKWJI KUCMJIAPHU OJIaAH (TOOETMK MaBXKy[ 3Mac).

2. Dpramrad KymmMa ramiap (complex sentence). Y3 mumra 6up To0e Ba GHp
¢KM YHJaH OPTHK MYCTaKWI KHUCMIIapHU ojiagd. TobGe KucM OOl KUCMHH, SHH
MyCcTakua KucMHEU udoanab kemamm. '8

3. Mypakkab kymma ramiap (the compound-complex sentence). Mkku xui Kymma
rariap WHFHHIMCHIAH XOCH OYIIaan Ba TY3WIMIIATA Kypa KaMuaa 2 Ta MyCTaKHJI

Ba KaMuza 1 Ta ToOe KucMIIapJaH TalKuil Tomnaau.

[ynunraex,  y30exk  tumuaa F. AGaypaxmonoB , IIIIykypos,
H.MaxMynoBiap y3IapuHUHT “Y30eK THIMHHHI TApuUXUi  rpaMMaTHKacH”
KUTOOMAA KYyIIMa Tan Xakujaa KapaunuiapuHu udonaa 3THO, KyIiMa ran UKKA Ba
VHIAH OPTHK COJJa TalulapHUHT OWPUKYBUJAH TAIlIKUI TONTIaH CUHTAKTHK
KypUiMa SKaHJIUTUHU alTagwiap Ba PUGTUHHUHT arriiloTUHATUB THJUIAP YUYH
Oepran TappuduHu Xam Oepamam: Kymma ram coama ram  TapkuOugaru
cudpargomn, paBuuaom €k mapT (Gepaum  OowKapraH —OWpHUKMaJIapHUHT

KeHraluImuaaH XOCHJI OynraH ramaup.”

A.F'fynomoB Ba M.A.AckapoBamap ““Ty3mnum >KuxaTugaH conja
ramjiapra yxmam OyiraH MKKA €KM yHJIaH OPTHMK KOMIIOHEHTHHUHI Ma3MyH Ba
MHTOHAIMATA Kypa OMPUKYBUAAH TAIIKWI TONIaH ramiap Kyuma 2an “ SKaHIuHA
M30XJIaiin. YnapHuHr ¢ukpuya Oy OMpHKYBAA YJapHUHI TapKUOUM KHUCMJAaru

Ma3MyH Ba IpaMMaTHMK MYCTaKWUIMK y3rapajad, arap KymmMa ram KUCMIIApH

18 Tunmynocaukaa “Opramrad KymiMa ram’” aTamMacu Ba TyNIyHYacH, OWU3HUHIYA, HOTYFPUPOK KYpHHAIH,
yyHKH Oy KypuiIMazaa KyIiMa ram 3pramu0 KeaMmaiau, Oajkd YHHHT OMp KOMIIOHEHTH OOIIKa KOMIIOHEHTIa

sprammb Kemagu’
¥ Mpuckynos M.T. Tunurynocnukka kupui. —7T.: 1992.-426
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UKKH KHUCMJIaH TallKui TonraH Oynca ,0y yHMHT cojna ¢opMacu, y4 €KH yHAaH

opTHK OYyica Oy yHuHr mypakkad Qopmacumup.?’

O.KwmueB  y3uHWHT “Y30€K TWUIMHUHT aMajuil CTHJIUCTHUKACH
KuTOOMJa MasMyHaH Oup-Oupura OofiaHraH Ba Oup-OuMpHIaH aXpaaUIIN
MyYMKHH OynMaran, Oup OyTyH sSxJMT (QUKpHH wudogaall y9yH XH3MaT

KWIQIUTaH COojjia rariap HUFUHIUCH KyIlIMa ran SKaHiauruHu aitagu. (Kuinues

Kanumaa mypakka®d ¢ukpnapHu Oepuil y4yyH cojja ramjapJaH KeTMma-
KET MabllyM OHp OXaHITa COJIMHTaH XoJijaa QoigaraHuirad. AMMO CEMaHTHK
MYHOCAOATIUPHUHT U] PepeHnaiallyBl HaTHKacuia Typiau BOCHUTalap naiao
Oynau. AWHaH my BocuTanap TyQaiiu KylmiMa TrarjlapHUHT TypJiapu Iaijo
Oynran. Xo3upaa KyliMa TalulapHUHT OOFJIOBYMCH3, OOFJIaHraH, dprairaH Ba

Mypakkal KyIima raim Typiapu Oepuiiaju.

F.A0nypaxmonos,A.Padues, JI.1llonMoHKynOBaHUHT (UKpHUYa , KyIIMa

raruiapHu Aactiad MKKH Typra OYiauin Makcaara MyBOQUK:

| Typ —MKKM KucMiu (cojajia rariu) Kymma ramiap. by Typ ¥3 ypHuna yd

Typra OynauHaau: OOfJIlaHraH, OOFJIOBYMCHU3, Hpralirad KyliMa ramiap.

Il Typ- yu Ba yHZaH OpTHUK KHCMIIM(COAJA TaIljiv) KymiMma ramap. bus Oy

KyIIMa rarn TypMHH Mypakka® Kyimuma ram e araiimms.?

F.AOnypaxMOHOBHUHT (ukpura kypa OOFJIOBYMCU3 KyIlIMa Tam KyliMa
TafHUHT Tapuxud Typu OYnuO, mactnad OOFIOBUMCH3 KylIMa ram Maiao
oynran. Cababu xe4 KaHmail OOFfjoBUM OYnIMaraH naBpiapja Mypakkad (uxp
colga TramjapHu €HMa-€H KyWuO MabiayM Oup OXaHT Ba OUPUKTUPYB WyIu
OwiaH aWTUII yjnap y4yH ocoH Oynrad. KyuiMa ranHuHr Oy TypH XKylna MyXUM

Oupukma Oynub, KylmimMa TamjapHUHr OoIIKa TypH Y4yH acoc OVyuiras.

2 Fynomos A, Ackaposa M. Xo3upru y36ek ana6uii Tumn. Cunraxcuc.T.:Vkurysun, 1987.- 1956

2L A6nypaxmonos.X, Papues. A, Illoamoukynosa.Jl. Y36ek THIHHUHT aMasIHii TpaMMATHKACH. -
Tomkent: Viurysun, 1992.
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bornoBuncus Kymma ramiap KaauMmaa [MauT MyHocabaTwHH Oepuima, Oup
naitaga €ku KeTMa-KeT comup OynraH WuII-XapakaTHU KypcaTuiiga Ba Kuéc
MyHocabaTuHu wudojananaa KyulaHWIradH. BornoBumcu3 KymiMa ram aifHaH
naiT Ba KHEC MyHOca0aTH XO3Upru OOFJIaHTaH KylIMa TamHUu [aijIo
oynmuimura TypTku OyaraH . X0o3Upru KyHJa xaM OOFJIOBUMCHU3 KYIIMa rariap

nry MyHocaOatriapia ¢oipanaHuIuIM  Ky3aTHIMOK/IA.

bornoBuncu3 KyimiMma ramigap XaM Ma3MyH MyHocabatura Kypa HKKH

Typra OynwHanma:
1)0ofmanran KymiMa rarjlapHUHT OOFJIOBYMCHU3 TYPH
2) spramrad KyliMa TalIapHUHT OOFJIOBYHCH3 TYPH .

bupnHun Typma Tam Ma3MyHHWIArd Xapakar, BOKea-xoJuca Oup
naiTaa €Ku KeTMa-KeT 103 Oepuiu €K1 KUECTaHUIIIM, TAKKOCalll Ba Oup-Oupura
3UJl KYWWIUIIM aHTnanl typanu. (Kynaupox uanunou, dapc o6ownanou. Kop
€20u-0on ég0u). VIKKMHYM TypAarn KyliMa Tamja coaja TamuiapjaH IiapT,
cabal, HaTMKa, TYCUKCU3IUK KaOu Ma3MyH aHrianmiaau.(KywHune munu- ceH

muny. Ymupeaunap Kucmanawe Kuiou, Quiyiayu mMOopHU Kyaued Oaou.)

Bofnanran kymiMa ramiap WKKA Ba YHAAH OPTUK TEHT XYKYKJIHU
rarjlapHUHT  OMpuKyBuUJaH Tapku® Tomran ramiap. M.T..MpucKynoBHUHT
“TunmryHOCTMKKA KUPHUIT® KATOOHWIAa KYyIIMa TamHUHT Oy TypW Xakujaa KyIi
TyxTanrad Oynaub, yHna Oab3u onumiap Oy TamHM OCOH COJJia rariapra
aXpatunumu  Tydaiau  CyHBUH  paBUIIA  TY3WIMINTa 3ra SKAHJIWTHHU
TabKWJ1a0, YHM KYIIMa TamHUHT TY3WIMII Typura KHPUTMACIUKHH —ad3anl
TONTAHJIMKIADUHU amMMO OyHra Kaplid 4YHUKKaH Xojjaa Oollka ojgumiap 0ab3u
OOfJlaHran Kyuma rariapHuHT TapkUOUi  KUCMJIAPUHUHT  YPHUHU
aIMAIITUPTaH/a YHJIa MaHTUKAH MabHO OY3WIHMIIMHA aWTHO yHHM KyIIMa rar
Typu cudatuga Oepuluiapu YpUHIM SKAHJIUTUHU alloXMaa TabKujianau.(busz
moeea Kel0uk 6a yUulapHu mo3anaoux - by ramja rarjapHUHT YpHU ajMalica,

MabHO Oy3UJIaIu.)
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A.X.FymomoB Ba M.A.AckapoBanap “Ty3nmum KUXATUIAH
MyCTaKWAall  KYpUHraH HMKKM €K  yHAaH OpPTHUK  TEHI  XYKYKIH
KOMIIOHEHTHUHI TEHI OOFJIOBUMJIAp Ba TEHIVIAHUII MHTOHAIMSCU BOCUTAacH]a
OMPUKUIINAAH TAIIKWJ TOMNraH KylIMa Tam Typu HHA OOFJIaHTaH KYyIIMa Tarl
ne0 araigunap. YHra kypa Kymma TanmHUHT Oy TypujJa YHHUHT TapKUOU
KAUCMUJAru OWpUHYM Tal »dSpKUH, KEHMHIHCH 5ca OWpUHYMCUTAa MabHO
xuxatnaH Oornuk Oynmamau. bynnan kenn® uyukagukuy, OOFNIaHTaH KylIMa rarja
MKKaJla KUCM TEHI XYKYKId Oyiuiuura kapamai, ynap ¥3 MYCTaKUJUIUK
XOJMaTHHU Oupo3 Oynca-na, HYKOTUINM aHUK, SBHUA yJap Ma3MyHaH HUCOMIA

MYCTaKWJUIUKKA 3ra JeHUIll Makcaara MyBO(HK.

KymmvMa ramHuHT 3pram Typd HWKKHM Ba YHIAH OPTHK TaruiapiaH
TalIKWJ Tomran OYnuO, ynapjaaH Oupu Ooul ram, KoJraHiaapu Oomn ramra ToOe

Oynran spram rarmjgapaup.

A.F.FynomoB Ba M.A.AckapoBamapra kypa TeHTr Oyiamaran, Oupu
UKKMHYUCUTa TOOEe OyiraH, 3praiiTUpyBYd OOFJIOBUMIIAp, HUCOWWA Cy3 Ba
TOOCAaHUII OXaHTM BOCUTAacHAa OWPUKKAH KyIIMa Tram Typu dprami ramid
KyIIMa ran Jaeduinagu. Dpramran KylmiMa Tram  KUCMIIapu  y3apo  OOFJIOBYHU
¢pmamuga Ba OornoBurcu3 Oupukaau. “Kymma ranm TapkuOujgara Kucmiap
épramMuncu3 OOFJaHTaHa, yJApHUHT OOFJaHTaH KylIiMa Tam &KW Jpraira
KyluMa ram SKAHJINTUHA KAaThUM @XpaTUIl aH4Ya KUWWHJIAIIAgA, YYHKH
OOFJIOBYMCH3 Hpraiiral KyliMa ramiap TY3WIHII SKUXaTuaaH OOFJaHTaH
Kymma ranra yxmaiau. Jlekun yHuHr QopmMacuHM Ma3MyHU OuiaH y3BUU
X0JJa TEKIIMpPCaK, JpramraH KylIMa ram SKaHJIWrd  aHuK  CEe3WIaau.”
[llyHnuHraek spraml TamHUHT — [IAKUTAHUIIW  cU(aTAoll, PaBMILJIONI, IIapT
dbebau, Geb maxkmiapu, HUCOMM oJMomnIap Ba ToOe OOFIIOBUMIIAPHUHT

[aKJJIAHUIINTra OOFJIUK.

HNactma® ¢dakar kymma ram  y4  Typra axpatwiapau. Jlekud
F.Fynomo Ba M.AckapoBamap aWTraHujiek, y30€K TWIWAA IMIyHAAH KylIMa

rariap XaMm OOpKW, yliap IIaKJIaH »JpramraH KyliMa Tamra yxiiaca Xam,
18
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Ma3MyHaH OOfJlaHTaH KyIIMa ramapra sSKUH Typaad. SbHH Kylmima Tai
TapKUOMJIArn KHUCMJIAp DJpramTupyBud €EpaaMymiap  BOCHUTacuaa Oupukca
XaM, KUCMJIap TEHI XYKYKJIWJail KypuHaau. AWHAH LIy XOJjaTAaH Keiuo
YUKWO, KyIlIMa TamHUHT OOFJaHraH KyIIMa ramra Xam, Jpramrad KyIiMa
ranra xaMm Kupmaiiurad ajgoxyaa Oup Typu OOpJIMIHMHM Oamiopar Kujaauiap.

Xo3upaa Oy KymiMa ram Typd Mypakkad KymiMa ram Je0 IOpUTUIaiu.

M.T.UpuckynoB KymiMa TanmHUHT Oy TypUHU Xam OepuO, yHM apaall
KymMa ram e xaMm aTaaulliHy aiTaad. YHUHT ¢ukpuda Oy ram Typu Xakuia
UKKH X1 EHOalryB MaBxXKyJl. bupuHum EnpamyBiaa 0ab3u oJMMIIap Mypakkad
KylmimMa ram OuTTa OOl ram Ba KaMuJa HWKKUTA DJprail ranjad TallKuil
Tonaau, OOIIKaJapHUHT (UKpuya Oy Tam Typud YyuyTa Ba YHAAH OPTHK TEHT
XYKYKJIM Tamap WuFuHAucuaaH Tamkuia tonaaun. AmMo M.T.Upuckynos arap
Oy MKKH Kapaira €HJaluiaca TalHUHT TypU YeKCU3 OYJInO KETUIIMHH alTaau
Ba Kyhujgaru TabpudHu Takiaud stagu:”’ Mypakkad Kymima ram Jerasjaa
KaMHJIa UKKUTAa TEHT XYKYKJIU (SbHU OofiaHraH) Ba Oup &Eku Oup HeuTa
praml  ramiapAadH  TallKWI ~ TONTaH  TraijlapHd  TYLIYHUIO Makcajara
myBoukaup.(Coenux — axwu  Oyaca, uwi  xam  YHYMAU — Oyraou, Kuuiu
yapuamatiou. baxop renou, amMmo Xaeo amua CO8YK, 4YHKU KUl OUpPO3 4y3uiud

Kemou.)”

D Kunuues Y3UHUHT “Y36eK THIMHMHT aMaliuii CTHIHCTHKACH HOMIIH
KATOOMJAa Y4 Ba YHIAH OPTHK COJJIA TalUIApHUHT WMFUHIACHUIAH TaITKUJI
TONTaH KyIIMa Tam Typu Mypakkad Typu XUCOOJAHUIIMHM Ba Yy WIMHN
TAga “nepuoj ~ aTaMacu OWIaH aTaquliuHu Tabkumiaau. (“ Ilepuoo- mazmyn
xamoa oxaHe Ounan O0IUK MY2AalIUKKA 232a Oynean Oup Heua Youeau
Kucmaapu Masxcyo OyIean Maviaym oup MaKcaonu  CUHMAKMUK
oymymnauxnapoup.”) llepuomnap acocaH o0pa3iau xojaTaa SbHU — BOKea-
XOMUCAIapHUHT  O€Nru - XYCYCHSATHHM, TabuarT  MaH3apacuHH OepHilja,
TabCUPYAHJIMKHN  OIIHMPHINAA, TEPCOHAXIAPHUHT  XOJIAT Ba  XasDKOHWHU
udonanamaa QoitgaraHmIaIn.
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Kymma ranm Xxycycupma ram Oopap SKaH, BATAaHUMHU3HUHT CHHTAKCHC
Oyiinua onmumiapiaH Oupu XucobimaHran Quonorus (Qanmap JIOKTOpH,
npopeccop T.M.XOLMMOBHUHI THILIYHOCIMKHUHI J073ap0 Macajajiapura
Oarnnutadrad, “Typiu TW3uMIM TWODIapAa KyloiMa Traml TUIOJOTHSCU.” 1e0
HOMJIAHTaH MJMHUH TaJAKUKOTH MYXUM axamusTra odra. YHAa Ou3 Kymma
FalyIapHUHT  CTYKTypal — CEMAHTUK TacHU(H, KYIIMa TallJJaApHUHT TapKUOWHU
TAlIKWJI OJTYBYM KOMIIOHEHTJIAPHUHT  JIMCOHUN  TabmaTu  Ba OOFJIOBUYHU
BOCUTAJIAPHUHT Typyiapura OyiraH ys3raya EHAAIIYBHU KYPUIIUMHU3 MYMKHH.
XyCycaH YHUHI TaJKHUKOTHIa MOHOTaKCeMa Ba MOJUTAaKCEMa Xap KaHaau
TUJIJIa YHUBEpPCAl dSKaHJWTU TabKuajlaHaau. TakceMa “Takcuc” (CHHTaKTHK
Cy3ugaru TaKCHUC AacoCHJla) aTaMaCHUHHUHT ‘“OMHK’, ‘“9THUK”’ KYpUHHUIIU OYiuo,
F.M.XommmoB TOMOHHMIAH yjap atama cudaruna Oepunanu. Takcema KECUMIIMK

Oenrucu OuilaH XapakTepiaHyBUM HHT KHUUYMK CHHTAKTUK Oupnukaup. Jlemaxk,
1) mMoHOTaKcCHMC — MOHOTaKcema(coaga Tam)
2) MOJUTAKCUC — MoJiuTaKkcema( KyIima ram) :

a) mapaTakcuc - naparakcema (parataxeme)

0) runorakcuc — runotakcema (hypotaxeme)

B) KOJUTOTaKcHuC — Kojutotakcema (collotaxeme)
I') IapeHTaKCuC - MapeHTakceMa (parentaxeme)
1) Tuaneprakcuc - runeprakcema (hypertaxeme)
€) CylepTakcHc - cyneprakcema (supertaxeme)

¢) ynprpaTakcuc — ynprpatakcema (Ultrataxeme)

’K) apXMTaKCHC - apxuTakcema (architaxeme)?

22 XommmoB I'. M. THIIONOTHS CIIOXKHBIX TIPEIOKEHHH PA3HOCHCTEMHBIX 3bIKOB. —T.: «®any, 1991, -34 ¢
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1.2.Knéc KOHIENTHHUHI YHUBeEPCAaJa Ta0MaTH Ba YHH H(OIAIOBYHU

T BOCHUTAJIapH MaWJIOHU

WNucon Ttadakkypuaa, SbHM  KOHIENTochepacuaa Typid KOHIICTITyal
CEMaHTUKA Typjapd MaBXyA. YJIap KOMMYHUKATHB JKUXATAaH MYXUMIHP.
IIyHJal CceMaHTHKajdapjaH Oupu “Kuéc KOHIENTyal CeMaHTHKacu OYiaub, y
yHHBepcad TabuaTra oJra, ury Oouwc ynap XamMma TWiIaa, XycycaH Vy30ek Ba
WHIJIA3 TWJUIapJa Yy3ura Xoc BepOajg BOCHUTANAp OpKajdd BOKEAJTIAHTUPHUIIAJIU.

By Bepban BocuTanap TWINIYHOCIHKAA BepOanmuzaropiap Ae0 IOpPUTHIAIM.

“Ku€c koHIenTyal CceMaHTHKach  THJIJa MaBXyJa OuUp KaTtop
OMpIUKIApD OpPKaIM BOKCAIAHTUPWIYBUM Yy3UTa X0C TU3UMTIa ara
JIMHTBOKOTHUTUB, MOP(QOJIOTHUK Ba JEKCUKO- CHHTAKTUK CEMAHTUK KaTeropus
xucoOnanaau. Typnu agabuérnapma  “kKM€C  KOHIIENTYyajdl CEMaHTUKACU HU
udonanam y4uyH Oup KaTop TUJI OUpIUKIAp BepOamu3zaTopiap KYJUIAHWIIH
a6  yTwiaran: b, A. Wmeum “The structure of Modern English”1971i,
M.Myxkappamos”V36ex Tuamaa yxmarum”1976i, A Mamaxkonos “Kymma ram
crurctukacu” 1990i,A.F . FynomoB, M.A.AckapoBa “ Xo3upru ¥y30ex amaOuii
T’ 19651, H. Maxmyno “YxmaTuiuiap Ba Muumii o6pas” (“V36ek Tiim Ba
anabuérn” Tomr. 2013i1 3-80), J[.Hocuposa “Copna rarmiapna Ku€c Ma3MyHUHHHT
ndomananmmm”(“Y36ex Tiam Ba amabméti” Tomr.2014.88-896), C.Boiimup3aepa
“Kuécnmam MyHOcaGaTMHH H(OIAIOBYM KyIIMA rariap cuHoHuMmuscH” (“Y36ek
T Ba agabmérn” Tom.1996.30-326), V.K Ocynos “HNurnu3 Tum
rpaMMatukacuaan yHuBepcan kKyutanma 2011# 304-3056 Ba Gomikamnap.)bupok
yIapHU MaijioH TaOuatu, s’bHU BepOanu3atopiapy OWp TH3UMMIa COJMHIAH
X0JI7a TAIKUK KHJIMHMAaras.

Kuéc ospram ramm KymMma TallapHUHT  CTPYKTYpal — CEMaHTHK
TypJiapu XaKuaa Kuéciall METOJAUKACH Oyiin4ya KeHT TUIOJOTUK
MabIyMOTIapHU  Ou3  TaHWKau  onuM npodeccop F.M. XommmMoBHHMHT

JOKTOPJIMK JUccepTanusIcuia Kypamu3. Maskyp OJUM TOMOHHUJIAaH OUPUHYHU
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OOp TWINIYHOCIMKAA KUEC dpraml ramid KyliMa TalulapHUHT — THIOJOTUK
TaOuaTH, yJapHMHT KBAHTATUB Ba KBAJIUTATHB KMppamapu oun® Oepuiran. 23

Kyzartunuiapumus niyHu Kypcataguky, Xap OMp KOHKpET THIJa, XyCycaH
y30€Kk Ba WMHIIIM3 TWUIApHUA XaM “KHEC KOHIIETITyal CEMaHTHUKAacu TMpeaMeTiiap
(Hapcayap, MHCOHJIap, XallBOHJIAp, XOucallap, BOKeajap Japaxaiap, MUKIopap,
Ba3MATIIAp, XOJaTiap Ba X.K) KUECUM TaBCU(PUHM BOKEAJAHTUPYBUM HWHBAPUAHT
BepOas BocuTajgap MakKMyacd MaBxKyZ OYnuO, ymap Oup SXJIUT TU3UMHHU TAIIKUI
dTajH.

Kymumua Tap3na myHM TabKHAJAIl JIO3UMKH, KUEC KOHIENTHAA Y4
KOMIIOHEHT MYyXHM axamusTra sra OynuO, ynap KyWuaarwiap:yXmaTUilyBud
0o0beKT, VXIoBuYM oOpa3, yxmanuimk Oenrucu. Xycycan, B.B.MamkoBa pyc
TWIWAArd TYpFyH yXmaTuuuiap yd4 Kucmaald, apHH “Kuéc cyObekTH, Kuéc
O00BEKTH, KUECIIAI acoCH’’ J1aH TalIKWJI TONraHWHM Kypcataau. H.MaxmynoB sca
y30ek  TUauAard TYpPFYH  VYXIIATUIUIAPHUHT TYPT  YHCYpAaH — YXIIaTHII
CyOBEKTH, YXIATUII OOBEKTH, YXIIATHII ACOCH Ba YXINATUIIHUHT IIAKIHMA
KypcaTKUYugaH TapKuO TOMUIIMHU aWTUO yrrad. lllynunraek, avnpum
KyJUIaHMaJlapAa VXIIATUIOHUHT siHAa Oup YHCypH- “YXIIATHII Makcaau XaMm
MaBKyUIMTH TabKHIIaHaIu. %

Kuécnam(yxmartur) pean (bynnai VXIIaTUILIAp — Ce3THiiapra
ACOCJIAaHTaHJINTY YYyH TaOuaTAa yJapHUHT MaBXYUIMTUra MIIOHUII MYMKHH.) Ba
abctpakT(OyHmail yxmarunoiap OWpop KUIIMHUHT Hazapuaa, Xaénuaa EKu
TacaBBypuaa pyu Oepanu.), Oaauuil agabuil Tuigaru YXIaTUII KYJUIAHUIIA
KUXATAaH aHbAHABUH (XAJKHUHI >KOHJIM — CY3JIalllyB HYTKUJAru yXIIaTUIILIIAP.)
Ba unauBuayan (E3yBUMHMHI XanK TUIMAAH MOXMPOHA (OHJANAHMIIN OPKAIH
KyJularaH  yXIIaTUOUIAp.), Ma3MyHUra Kypa HWHKOpPJIM, KHHOSUIA, CATUPHK,
YOFUIITUPYB, TYNUK (OyHOall yxXimatunuiapaa yXIaTHIyBUd OOBEKT, YXIIOBUU

oOpa3 Ba yxmatma Oenru JEKCUK OWpIMKIap OWiaH Kelaau.) Ba TYIUKCH3

23 Xammmos I'.M.THIIONOTHS CIOKHOTO MPEIOKEHHS B PA3HOCHCTEMHBIX sA3bIKaX. ABTOped). AHC. ... JOKT.
¢unon. Hayk. T., 2002.- 268c.

24 3pramesa I'. V36ex Ba HHIIN3 THIIAPHIATH TYpPFyH yXmartuiuiap//Y30ek tnam Ba amabuéru, 2015. - 102-1046
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(bynpmait  yxmatunuiapaa — yxmarma = Oenrd JIeKCMK  Oupiukiap Ousad
ndogaaHMaiin. ), BOCUTaCU3, COAMIa ,MypaKkkad, TapkuOIn, y3WiIraH, KETMa-KeT
TypIaapu MaBxkKyn.>

Xap Oup KOHKpeT TwiAa “KUEC KOHIENTyall CceMaHTUKacu (EKku
“KOHIIENTH ) TUJIIapaa Kylujgaru BepOanm3aropiap OpKaJu

BOKEJaHTUpHIaau. >
1) uaToHEMA
2) mopdodorema
3) mopdema
4) nekcema
5) ppazema
6)ceHTeHcemMa
a)MOHOTaKcema
0)noyMTakceMa
7) dpazeoema
8) TekcTema

By BepOan Bocuramap Oapua TWwUIapAa VYHHUBEpPcaJd MakoMra ora

y y

Oynno, “kMEC KOHLENTH HU BOKEJIAHTHUPHUILI YUYYH MAXCyC BOCHUTAJIap CaHAJIaJu.

IOkopunga cana® yTuiaran BepOajl BOCHTaliap Xap Oup THOa MaBxKynd OYiuo,
y ya 0y

ylapHd Oup yMyMui arama, SbHH ‘“‘KOMIIapareMa” araMacd 2’OuIaH — araml

MyMKHH. bapua Twmapga  “kKM€c  KOHUENTH HU BOKEJIAHTUPYBUM  BepOai

25 MykappamoB M.V36ek Tumina yxuaruur T, “@an”, 1976, 25-32 Getnap

% Xommmos ['.M, J[lamaGaesa IILII. Kuéc KoHIenTyan  CceMaHTHKacM Ba  YHU BepbaiusaTopiapu
xycycuaa//KorHUTHB THIIIIYHOCIHK Ba (UIIONOTHUSIHUHT noi3apd macananapu. @ap Y. 2017, 1026
%7 X omumon I'.M, Jlapa6aesa II1LII. Kypcatunran makona, 1026
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BOCUTaJlap TWJIHMHT y €Kkd Oy carxura JNaxJJOpJUTHAaH Keiaud dYukuo,

yIAPHUHT KyWHJIArd TypJIapyuHU aKpaTHIl MYMKHH:
1) mopdodonokomMmmaparema
2) mopdoxommnapaTemMa
3) nekcokoMIaparema
4) cuHTaKCOKOMMapaTeMa:
a) ¢hpazexoMIiaparemMa
0) ceHTeHCOKOMITapaTeMa
5) ppazeoxkommaparema
6) TekcTokoMIIaparema 28

Myngait  xkunmb WHMM3  Ba Y30eK Twolapujaa “Kuéc KOHIENTyal
CEMaHTUKacHu  IOKOpHUAa KypcaTuiral y3ura Xoc BepOan BocuTanap-
BepOAIM3aTOPIAPHUHT UHBAPUAHT TYpJIapy OpKaJIM BOKCATAHTUPHUIIAIH, MAaCcaJlaH:

I Mopdbemanap opkanmu. Kuéc konmentu Mopdemanap Ounan
udonananranga Oy Mopdemanap OKOpUAA  TabKUIJIAHTAH  YXIIOBYU SbHU
yxmarunaétran obpas - ¢y3 tapkubuna Oymanu. Kuéc konnentunu ndoaanoun
Mopdemaiiap Kyhuaaruiap:

Warnmms tunupa:

1) -er (bigger),

2)-ish (childish, girlish, sheepish),

3)-wise (fatherwise),

4)-est (largest),

5)-like (ladylike, lifelike, childlike),

2 Xommmo I'.M, Jlagabaesa IILIII. Kuéc koHmenTyam  CEeMaHTHKacH Ba  YHH BepOanusaTtopiapu

xycycuaa//KOTHUTHB THINIYHOCTHK Ba (UIONOTHSIHUHAT 1o3ap0 macananapu. @ap Y. 2017, 1026
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6)-ly (cowardly, costly, friendly)

7)-shape

8) -form.

-er/est wHrM3  THaMga cudar  gapaxkalapuHH  SCOBYM  Ba KHUEC
MyHOCA0aTHHU OCpyBYM KyIIMMYagapaup. —€f HWKKH HapcaHu Kuécimad Kesaau
Ba ramja acocaH OWJIaH Kenaau. —€St 3ca opTTHpMa JapakaHu scad, MKKUIaH
OPTHUK HapcajlapHu KUECITANIN.

- ish/like/ly xymumuanapu oTiiapra KyHmuin0O yiaapHUHT cudaTuHu OOIIKa

Hapcara yxmaTtum Makcaguaa oimananmnanuy.(an childlish girl, an innocent
childlike face.)

V36ex Tummza:

1)-nait/-rangait (odamoaii),
2)-eK/-ranuiek/naKa/-HuiH/-TuiiH (2y10ek, otoex),

3)-cudat (dapsewcugpam, papuwmacugpam, oescugpam),
4)-CUMOH (cynypaucumon, 6ypeymcumon),

5)-oHa (umoamrxopona, tucumona),

6)-Hamo (xazurnamo, merbanamo)

7)-oMy3 (casonomys, macxapaomys),

8)-pok (kusuxapaupox, kammapox),

9)-xomat( desxomam),

10)-ga/-napua/-dacura ( apxakua, omanapua, xapbuiiuacuea),
11)-nau(naxmaoan oMUIOK, UNAKOAH MALIUH),

12)- K (...wyHOau 3¢ouxu,...),

13)-rannan kypa (vupoiiiu 6yneanoarn Kypa,akiiu 6yamogu 0apKop),
14)-rynua (how seuncynua, 60wt Cuncum),

15)-maii (onane yacum, cenu 0y apea énguz w0o6opmail.)
16)-vanuk (6orauanux)

17)-ganmek (Kuzuaoex)
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V36ex Tuamparum Kuéc MyHOCAGATHMHH OEpyBUM SHT KYH Y4POBYH
Mopbema “—maii/-mek”’ Kymmmyanapu — xucobnmanamu. bu3  Ownamusku, Oy
KYIIMMYajap paBuIl Ba cudaTaom KymuaMmuagapu Oyiau0, aiHaH Kuéc
MyHOca0aThga XaM y  MpeIMETHHHT  Oenrucu €K XOJaTH(paBHIN)HU
ku€cnaigu. ( auuxoai r2ypou, myxymoan oxapou.). YJIapHUHT sHa Oup
XyCycHSTH IIyHAakd, Oy KymuMYamap arap XojJaT MabHOCH, Xapakar
MabHOCH, OBO3, pPaHI, BaKT, O€IIH, MIPEIMETHUHI OUp OYTyH KYpPUHUIIMHU
Kuécnaranga kaOW, CHHTapW, YXIIaMOK, SHTIUF KaOu Jiekcemanap OwiiaH
CUHOHHM O¥yia onaau:

[IpeMETHUHT XO0JaT MabHOCH YXINATWIranmaa: Myzon Kuwu uankanua
UUKUIOU 8a CYUUNIAH MOSYKOatl( mogyK Kabu)numupiab, Cysx mukuiean umoati
xupunnai bownaou.?

[IpeameTHUHT  Xapakar MabHOCH yXmatuiaraiaa:  6060omMup3o
CeBUH2AHUOAH paKKocaiapoau ( pakkocaiap cuHeapu) KyauHu Kupcuiiamuo,
enKacunu Kurnuanamub, yiunea mywud xemou.>°

OBo3 Vxmartunranna:  Kymoeum  cuzda! —  YHume moegyuiu
MOMOKANOUPOKOEK (MOMOKAIOUPOKKA yxuab) anepaou.t

Panr yxmarunranga: Ocmon  xy0ou  siHeUSUHA — OXAK — CYPMUN2AH
0esopoek (0e6op cumeapu) cexur — cekun oxkapub renapou.?

VYHaan Ttamkapu Oy KYIIMMYaJapHUHT OF3aKH HYTKIA - HULH/Muiin /
oak /0aii /0aka kabu dopmaniapu xam Oop. by mopdema OGamuconu, mucicus,
ryé, Xyoau, Kypa, OaailHu kaOu JjekceManap OwiaH Oupra kenud yHOa

KUECIall MABHOCH SHAJA KydalTupuiaanu. s

29 MyxkappamoB M.VY36ek Tunnaa yxmatuur. T, “@an”, 1976, 356
30 MykappamoB M.Kypcatunran kuto6, 356

31 [Oxopuaaru man6a, 356

32 T0kopunaru manba, 356

3 IOkopunaru manb6a, 38 —396
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-CHMOH  KyIIMMYacH TPEIMETHUHT INAKJIW, XOJIaTH, OENTHCH Ba
panTuHN Ku€cnamga wunuiatuiaan. (Axxoprune my6 — myouoanw upOoOCUMOH
KatHab uuxaémeaw cyeea mukuneawda Konouk. Kapawe, Oynoati xunub
93CaHeU3 acaicumMoH wupa dukaou. Kutioanune Kymywicumon Anpoxiapu o —
106 éna 6Gownaou.)® By Mopdema XaM Typiu XuJ XonaTiapaa OomKa Kuéc
KOHLIETITUJArK BepOanu3atopiap OujlaH CUHOHUM OVIMIIM MYMKHH. — CUMOH
KymmMuacu Oelrm XyCyCHATHHM VYXmaTtranga cudar, Hycxa, Oamapa cyznapu
Owran cuHOHUM OVnagu. (Maimyncumon ( Matimyncugpam — matumynunycxa —
MaumMyHOQuiapa Kuwiu) Kuliy mokyaoan nuéia oaub mycainac xyuead, 2an
massycuea Kyuou.>

-oHa Mopdemacu Oormika Ku€caoBur MopdemarnapiaH Gapku HIyHIAKH,
y ku€c wudomacuHu TYFpuAaH TYFpu Kué€cnamaiinu. Macanan, “Mancyp xeu
HUMA 0eMacoan YHea 2YHOXKOPOHA Kapab Kyuou — 0a, 6acoH uuuea ymuo,
nonkacuea 4ysunou.”®® By Muconga MaHCYpHUHT Kapa® KyHMIn — XoJaTu
I'YHOXKOp OJaMJIApDHHMHI Kapa® KyHWum xonartura Kuéciaanras.’’

- HaMmo0 Mopdemacu (Hopc — TOXKHUKYA HOMYOaH CY3UIaH OJMHraH OYnuo,
y paBull SICOBYM Kymumya xucoOnanaau. by mopdema yxmoBum oOpa3 0yiub
KenraH oT, cudar, cudargomra Kymuiuo, OJaMHUHT O€lNrd — XYCYCUSITUHU
Vxmaragu.(A6o0yaxati  y3oex  muauda  uepmub — uepmub, OAUDMAHAMO
eanupaémaan Maxaykoan Hagpamaanuo, w3unu mepc yeupou.)®

- omy3. by Mopdema xam kuéc MabHOCHMHHM Oepu0 KymuMHYA Macxapa,
XyIlIOMaJi, THHA, TaHa, KUHOS, CaBOJl KaOW cy3mapra KYIIWIUO, KUIIUHUHT

V3uHU »5Mac, OalKu  yYHUHT XOJIATMHW Kuécnalau.(agpap  ywea  6owka

MONUWUPUKIAPHU XaM Oepub Cy3uHuHe oxupuoa Kurosomys oeou. - by ean xam

3 MyxkappamoB M. V36ek Tunmna yxmatuur. T, “@an”, 1976, 396
% JOkopumaru man6a, 396

36 JOkopumaru man6a, 396

37 IOkopuparu man6a, 400

38 IOkopupmaru manba, 42-43 6
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“Mmaxcyc axbopomaap 6yrumuoa” 6upon saHeu ean monunub xoaap? — YHu mawna
Oy  Xonam Kupausmaou... — 1ONKa 1aoiapuHu  O6ypub, WuUKOSImMomy3 2anupou
Huna)®®
- JaH Kenumuru 0ab3aH yxmartuin MyHocabatunu udonanaigu.(7Tepak

mondan 6anano™)) By KymuMya yxmatvm MyHocabaTiapuHM  uQoaaamia
KyWHJIard BOCHTANAp: Xam, - pokK, Xam CY3U Ba -pokK, Kypa CY3U Ba - pok, (papxu
uyx, ¢apxu Huma? OunaH OWprajavkia KeliraHaa VYXIIATAINlT MabHOCH sHaJa
aHnKIamann. (Euwnux 6anku dapédan xam wiyx, acospoxoup. Ymupean epuoa
MYUWIYKHUHE — XUPUTIAUUOAH —NACMPOK  Oup 0603 yukapub  ymupapou.
OoamnapHune CO8YKIUSU KUWHUHE — COBYKAUSUOAH xam OPMUKDOK,
oynaou. Manoxamnune Kyk nuénadau Kypa KUYUKpox OyKozau Oyaud, wiyHu ymeau
uun Kyzoa kecmupean 30u. FOpmea xapacanu O0yuu emmanuouean 00aAMYAHUHS
omodbULy8oKOa KOpHUHU 5140, OpKa 0€2u Ouran OVUHUHU Kauiab émean
mywyk 6oraoan papxu tyK. Xuzmamxopoan papkum numa?*t

-ya Mop¢emMacu mpeAMEeT Ba ojamra xoc Oynran OenruHu Oomika Oup
Oenrura yxiiatajiu.

Macanan, “Vwuune ynuxknuku cumeapu xyziapuoa 3appada xam — éul
Kypurmaou. Illaxzooa spxaxua xupku mosyws ounan OyHume oi0uHu oaou.”

Il JTekcemanap opkanu:

Nurnmm3 tunupa:

As....as ( as easy as that),like ( like him),than (taller than me), as if (As
if I were him ,unlike (unlike other prices), resemblance(a close resemblance to her
brother), similarity /similar to (similarity of techniques ), alike (Two parties are
remarkably alike), parallel(there are close parallels here with anti-racist work in
education), analogy/analogous(A close analogy can be drawn between cancer of

the cell and a society hooked on drugs), comparable to(The salary is comparable

3% MykappamoB M.V36ex Tununa yxmaruur. T, “Dan”, 1976, 44-45 6
40 MykappamoB M. Kypcarwirad kuro0, 476
4 Kypcartuiran kuto06, 486

28



i
with that of a junior doctor),identical to (The procedure is identical that of any
other public bill, likewise(The owner of the restaurant is likewise the owner of the
deli next door),in the same way(Adverbs describe verbs in the same way that
adjectives describe nouns),(by/in) contrast to(sharp contrast between the US and
Europe), different from(This story is different from another), the reverse (The
situation is the reverse of what it seems),by/in comparison(Gallstone disease is
the most common cause of pancreatitis in Scotland. By comparison,alcohol is the
most common cause of pancreatitis in patients in Finland.), versus(The American
versus British female stereotype is a trans-Atlantic difference of opinion that has
been raging for decades.),while (While teachers without full qualifications are
poorly paid, qualified teachers are now relatively well of.), whereas(The majority
of students of English are women,whereas the majority of academics teaching it
are male.), but(Mary is tall, but her brother is taller), such...,as.../(He is such a
good man as your friend is),not so...as (Lucy made a mistake not so easy as
made.)

VYnapnan Oab3mwinapu Xakujga TYXTanuO YTaMus:

Resemblance, similar, parallel, analogous (analogy), likewise kabu
JeKceManap WKKM Hapca, Xojar, IaxciuapHuHT udoganad, acocaH Hapcaiap
opacHard YXIAIUIMKHE Ky4Jaltupuiga Kyianwiamd. (Analogy nmexcemacu
KUEC MyHOCa0aTUHU OCOH TYLIYHUJIUIITAHA M30XJIAlIa  KYIPOK
doitnananunaan.) Macanan, “He would have recognized her from her strong
resemblance to her brother. Scientists themselves have often drawn parallels
between the experience of a scientific vocation and certain forms of religious
experience. The pattern of mortality is broadly similar for men and women. *?

The contrary, the opposite, the reverse cy3mapu UKKM Hapca, XoJjarT,
buKpIapHUHT  y3apo KymasM KarTa ¢apkKra sra dIKaHJIUTHHH KypcaTUIga
unuiatuiaagu. Macanan, “Whatever characterizes men, in their own view,

women are defined as the opposite. Women from the higher classes have a

42 Macmillan English dictionary. Malaysia, Bloomsbury Publishing, 2007,IW 5p
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greater tendency to stay single. The reverse is true for men, however with a
smaller proportion of working — class men marrying than their upper —
contemporaries.”*®

Nurnu3 TunvHUHT “Ku€c KOHIENTyasl CeMaHTHKA HUHT sHA Oup, Y30ex
TWIHJA ydpaMauraH XyCYCHSATH UIYHAAKH, KHEC MyHOcabaTWHU H(OAATOBUN
JICKCEMaap Opacujia MpeUIOTJIAPHUHAT YIPaIIHInp.

Kyitugaru npeiornap kuéc MyHocabatuHu HQoIaTaiu:

Unlike

Versus
- Versus mpemioru (KUCKapTMacH VS) MKKA HapcaHu (apKid TOMOHHHH
Kypcatum yuyH doinananunanu. (American versus British female stereotype is
a trans — Atlantic difference of opinion that has been raging for decades), by
OPEJIOTHUHT  sSiHA OWp KU3UKApiAu TOMOHHM Yy capjaBxajiapja Xam Kuéc
MyHocabaTuHu Oepamu: “Microsoft versus Unix — collision course or co-
existence? 44

V36ex THnaa:

Bamucomu(6amuconu mosyxoair), mucoma(Ew Kusua muconu acan »0u.),
muciu(mucau ou  kabu), capu(Kumupnaeanu capu mobopa uap4ox cesa
bownaou.), camu(Kyn cauun axeonum sxwunansanmu.), Todopa(Muwnapumus
mobopa sxwunaumoxoa.), yxmaii (Vuea yxwaw ooamoan xasgcupaws xepak. ),
oyncal sca (V mexuamxaw 6ynca, ykacu Oameacu 50u.), nexkun (Kuznap uw
KUnapou, ekun yeun Oonanap KyeHoK Vuuuiap yunapou.), sxmm (Kyk xyuiaxoan
oK xyunax sxwu.), ap3an(y omamoan agszan uncon.),oupo3 (by dapc ondumneu
oapcnapoan  6upos Kusuxkapaupox.), mmda ([Tuua  xupapoxmu?), tvyé (Xon
cypaweanu 2yé oapouea  manxam  oynou.), Xyamu(Mounu — aiumune  xyoou

Mypa66o.), xypa (Maxka xonda wwnawdan Kypa, Kynaauiub umnawi axuupox),

4 Macmillan English dictionary. Malaysia, Bloomsbury Publishing, 2007,IW 8p

4 JOkopujaru man6a, IW 5,7,8,9 Getap
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kabu (Vuune Oynox cyeu kabu muHux Mmosutl Kyziapuea Ooxamaw. ) , cuHrapu (
Kynanka cumeapu xap momonza uszeuii Gouwwnawiou.), kuéc(Vsunzoan Kuéc)
aurmur(Yxnap mop yoenuoa iiernueuy awenue éuma-én yuou.), mucon(V ayn
Mucon dupounu 30u.), mucicus(3amon mebpamean cauuH -y, MUCIACU3  3VD
2ansypoa snanaémean 6y200UHUHe yopuoail, wemea uuxapou.), caaitHu(bypHu
baainu xyposnune modxcucu..),ryc(Azounap atmuiub oOyneay, waxap O6ymyHiail
munuianud Kabpucmon mycunu oaou.), makia( Yzoxoan eymbaz waxkiudacu
yunop xypunou.), xonatuna(y cysuwmnu enou ypeanub oapéea bupunuu mapma
WYHEUeAH Kuwu Xonamuoa 30u.), HuMa-1o HuMma(boranune scu Huma-1o, é3eu
yakmox Huma. ), neran cy3 (ram)( FOpmoan uukuw mupuxiail 2ypea Kupuu
oezan cy3.), ounan Teur([lowunean wamon 6unan mene), 6unan 6apodap(Axup
Oy eanume cysea K1 ypmaiu mypub, YHu cosyk oetiuw ounan oapobap-xy?),
oymmok(Acadea 6y mavna mukan Oyau6 6omou.), KoMat([Jesoex Komamiu
Hycpam.),nycxa(fOznapuea eunoc wnycxu ypou.), paur(Yexpacu 6yz0ou pane
myc onou), 6amapa(Mascnyndoawapa vueum), Taxut(Cen, Kymypean um

maxaum Konuw ucmaticanmu?), vanui(buposoan cyne y30K0aH XOMUHHATUWL
uueum Kypunou.), Muxo3(Aemué muoicoz ooam), ewi(llacm, suxna, umepevn o6up
ootl), Kapam KuaMok(Kuzanox menea é€e kapaw Kunouw.), opuin Kuamok(Kyniap
oupam mowbax opuut Kuaub, umMuiilad ymaouxu..).

By nexkcuk BOCHTAJIApHHUHI Ky  OJMMJIAD TOMOHHWJAH YpPraHWJITaH
Ooynub, ymap opacuaa UIyHJail BocuTaimap Xam OOpKH, ylap XakKuaa Jeudapiu
kaMm ¢(uxp Ownmupunrad. Macaman, mucicu3 CyY3W X03upja KaM yYpOBUHU
épanamun cy3 OYnub, Ku€c MyHOCA0ATMHM KyYaWTHpPHIL Ba OYpTTUPHUIN YUYYH
dborinananunamu. (3amon  mebpanwean  cauuun y MUcicusz  3yp  eansypoa
ananaémean Oy2oouHune wopuodail, wemea uuxapou.) Baaunu cy3m xam kamEo
BepOanm3aTopiapaan oupuaup. by cy3 ailHan V3u, Xyanau ¥Y3u, Y3rMHACH JIeTaH

MabHOJAPHU aHIJaTaAu Ba KUEC MyHOcaOaTUHM Kydaltupaau. baaunu cy3u
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acocaH Oamuuii HYTK ycnyOuna xymnanunaau. (Kamma 1o3u, eywumoop Kun-
Kusun Oypru 6aaiinu Xyposnunz movcuci...)*

“V36ek TWINOA JICKCHUK BOCHTajap OujiaH udoanaHraHn
VXIMATUMUTADHAHT Ta0WaTH XWiIMa-XWwigup. bymapnan myc, wakna, xonramuoa,
HUMA-10 HUMA, 0e2an cy3, bunran meHe, ounan odapobap, 6yaimox Kadu cysnap
peaMeT Ba XOAucalap Opacuiard YXIIANUIMKHY ¥3 JIEKCUK MabHOJApU OPKAIU
udomanaiiny Ba YXIIATUII KOMIOHEHTIapuaa VyXmatMma Oenru BazupacuHu
XaM Oakapaju. VxmaTuim udonanoBuu cugham, komam, Hycxa, pauve, bawapa,
MAxIUm, Yaiuwl, mMuxco3, gewvi, Kkapaul KUIMOK, 1Oputl KUIMOK KAOU JeKCUK
gocumanap oupop cyzea Oupukud, YHuHe OencucuHu OowKa oup npeomemea
Kyuupuwt  opkanu Kuécrauou. by eocumanap, acocawn, mymxuii memaghopux
cugamnawiiapu  103a2a  Keimupaou, amMmo Ccy3 OUPUKMACUHUHZS MapKubuoa
yxwamuuwt ugpooaniosuu JeKcux Oupaux Oyieanaueu yuyH 0y 80CUMANAPHU XaM
ywamuw doupacuea Kupumuui maxcaoaa myseopuxoup.”®

VYnapuu 6ab3unapuHu Kypud 4YHUKaMU3:

Tyc cy3u sranuk, KMIIWIUK KyIIMM4Yajiapyd OWiIaH KeJaau, Hapca Ba
XOJIMCAJIapHUHT XOJaTUHU, OCITMCHUHHM YOFUIITHpPAau. 7yc Cy3u OWIlaH Hapca Ba
XOJIMCATIapHUHT y3W 5Mac, Oalku yJIApHUHT paHr Oenrwiapu Oup-Oupura
YOFUIITUPUIATU.(A30HNap aumuiubd  Oyreaw, waxap OymyHIau  MUHYIAHUO
Kkabpucmon mycunu onou.)

Illakn cy3u dhopMa MabHOCHAA KYJUIAHWJITaHJIa KHUEC MYHOCAOATHHH
udoaanaiiiy Ba OOLI KEIUIIMKAA TYpraH YXIIOBYM oOpa3gaH KeiluH Kenuo,
STAIMK Ba KEJIUIIUK KYIIUMYalapyuHU OJaAu: wakioa, waxkiuoaeu KaOu.
(Kuwinox tiynuea xupuwinapu 6unan pynapaoaw, amya Oaucoamn xam bapaiapu

KYM-KYK 6)nub mypean 2ymb6az waxkauoazu YuHop Kypunou)*

% Myxkappamos M. V36ex Tumina yxmaruur T, “Dan”, 1976,59-606
46 JOkopumaru Man6a, 616
47 TOxopugaru manba, 616

48 TOxopugaru manb6a, 626
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Xonamuoa cy3u YXmioBun oOpa3fgaH KeWWH KenwO, yxmarma Oenru
cubaruga KyiaHunagu. Arap  yoramuoa Cy3W Hapca Ba Xxojaucaiap
opacuJard yXmanuiMKHU XoJaT TOMOHHUJAH lo3ara 4yukapca KyHugaru cysiap
OuilaH CUHOHUM OYJaau: XOTUPIATMOK, 3CIaTMOK, YXmamok ¢ebiapu OusaH
CUHOHUM OYynanu. (Habuowcon oOapéea Oupunyu mapma WYHEUSAH KUULU
xonamuoa 920u. — Habudicon Oapéea Oupunuu mapma wyHeUeaH KUWUHU
xomupnamapou.)*®

Huma-10  Huma cy3mapu UWKKM Hapca Ba XOAMCAHUHT  Oenru,
XYCYCUATIAPUHN Ma3MYHUH >KMXATHaH dYoFrumTupanu. byHna wHuma-ro uuma
CY3WHUHT  HUMA-10 KUCMHU YXIIATWIIYBYH OOBEKTHAH KEWHWH, HuUMA KUCMU
VyX1moBun 00pa3iaH KeWuH Kenaau. by cy3map  kabu, cuneapu, YXuiamox,
9CIAMMOK, Xy0Oou V3u, Y3eUHaAcu Kabuap OwlaH  CUHOHHUM oyna
onanu.(bonanunz scu Huma-1o, é32u yaxmox Huma.)>

lecan cy3 (ean) cy3mapu XamM HMKKM Hapca Ba XOJIaTHU Oup — Oupura
yorumtupaad. byHna — yxmaTwinyBuM — OOBEKT OWJIaH — YXIIOBUM OOpa3HuU
udoganaran cy3jgap XapakaT HOMHU IHakiauAa Kenub, Odeean cy3 YXIiIaTMa
Oenru Ba yxmatum udomanoBud BocuTa BasudacuHu Oaxapamu. (FOpmoau
YUKW MUPUKIAL 2Yp2a Kupui 0e2aw c)3.)>

bunan  mene ( OGab3uma meneu, Ounan  menna — meHe WAKIUOA)
Jekcemanapu kKuécna yxmatma Oenru cudatuga KyJnaHunagu. (oHameusz ounaw
menz aénman. — Onaneuz men2u aéiman.) 2

bunan  6apobap ( Oawv3uma — a/kKy KymuMmuanapu OujiaH Owupra)

JeKkceMalliapu KMEC MyHOocalaTiIapuHHA Mapaiel  TeHIMVIAIITUPUII  MabHOCU

4 Myxkappamo M.V36ex timaa yxmarum. T, “Dan”, 1976, 626
0 FOkopumaru man6a, 636
51 IOkopuparu manba, 636
52 IOkopuparu manba, 646
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Oounan yormmtupanu. (bowuknap o6unan mopmuwuw  wamonea  Kapuiu
mynypuw 6unan 6apobap.)®

byimox  pewbnu paBummom  -u6  QopMacMHM  OfraHAa YXIIATHII
MyHocabatnau wudonanaiau. Macanan, “Mupcarumea 6y mavHa muxan O0yaiuod
bomou, 3apoacu KatiHaou.”

Cugpam  nexcemMacu IIaXC  Ba  HAPCAHUHT paHr, Oenru, IIaKi,
KYWIMJIUK/yIKaHIUK (acocaH  des CYy3u OWIaH) MabHO  XYCYCHSTIAPUHU
Ku€cnamna KyJUIaHWIaaud Ba OyHma wkoOui (descugham tiueum) Ba canomit (
mypoacugam 103) MabHOIAP anrnammiand. Macanan, “Maenyoa 6Oyeyn
cypraticugpam wum Ounan 2aramu Kyuiaxk kutiub xeaou.”>

Komam cy3u Oupop ¥3akka KYIIMIIMO, YHUHT JIEKCUK MabHOCH OuWJiaH
Oupranvkia KUIIUHUHT KyWIWIHK, 3a0apAacTiIMK O€NTMCHHUA Ba HApPCAIAPHUHT
YIKaHJIUK, KaTTaluk Oenrwiapunu kuécnaiiau. ([Jeskomam Lllyxpam rab6od
nuwupuw  Y4yH y3yH KOCO8 OUNaH 2YIXAHOAH JAHSULLAO MYypeaH uYynapHu
cuoupub onou.)>®

Taxnum nexceMacu OJIAMHUHT TalllKW OEJNTUCUHU KUECTalau Ba yHJa
XaM MKoOui Ba canOuil mabHOJNAp aHmiamwianu. (¥ xymupean um maxaum,
KYpUuHeanuu muunab, konuwmu ucmaiiou. )

Yanuw CYy3W XOTHMH, XEe3aJlaKk KaOu cy3mapra Kymuiaub, Kuéc
MyHoca0atuHu Oepanu. Y acocaH canOuil MabHOAA KyinaHuiaau. (bowwuknume
Oy KUmuu XOmuH4amuporx oyiud myrnou.)

Muowcoz  cy3u  canOuil MabHONA KHUILIWJIAPHUHT OENrU-XyCyCHSITH Ba

oJlaTiapuHu Ku€cnamaa Kymwianunaau. (V' aemuémuoicos ooamuume Kyauea cye

KVUub 10bopeanuca Xaeacu Keiou.)

53 MykappamoB M. ¥V36ex Tumuna yxmaruur. T, “Dan”, 1976, 656
4 IOkopumaru Man6a, 666
55 IOkopumaru man6a, 686
56 IOkopumaru man6a, 706
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@Dev1  CY3UW CAHOKJIM Cy3/Iapra Kymmiaud Kuéc MyHocabaTWHU
uponmanaiinu. ( ¥V suxua, umgpewvn oup 6otl.)

Kapaw xunmox (kapaw)  cy3nap oOpKald XaWBOHJIAPHUHI Kapaliura
OJIAaMJIADHUHT Kapaliu KuécnaHanu: “ YV menea kyw xapawr xunou.”

Opuw  xunmox  cy3napu OuiaH acocaH NpeAMETIApHUHT XapakaTu
xkuécnananu: “Kyunapam mowbaxa wopuw Kuaub, umuiiad ymapou.”’

I ¢ppazemanap opkanu:

Nurnu3  tunuaga — allHUKCa — OF3aKd HYTKJA OWPOH-OMpP HHCOHHH,
npeaIMeTHH V3uHW €KUM XOJaTMHM OupoH - Oup oOpasra-Hapca, IIaxcra
VXIWAarumaa  KyJUIaHWJIagu Ba kymnHya  STLIKE+NOUN  Ba
AS+ADJECTIVE+AS+A+NOUN Ttaptubuma Kemaau.

XycycaH:

To drink+like+noun
To eat+like+noun
To+go+like+noun

To smoke+like+noun
To fit +smb+like+ noun
To work+like+noun
To be+ like+noun

To swear+like+noun
As dry as a bone

As blind as a bat

As brown as a berry
As cold as ice

As fit as a fiddle

As light as a feather
As quick as lightening

As tough as leather

to drink like a fish

to eat like a horse

to go like a the wind

to smoke like a chimney
to fit him like a glove

to work like a bee

to be like a fox

to swear like trooper

57 MykappamoB M.V36ex Tumuna yxmaruur T, “Dan”, 1976, 61-72 6.
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As cool as cucumber
As plain as a pikestaff
As pretty as a picture
As dead as doornail
As busy as a bee
As playful as a kitten
As dry as a dust
As vain as a peacock
As hard as a nails
YHaaH Tamkapu KyWugarud mnpenioriiap KaTHamraH (pazemanap Xam
Ku€c MyHocabaTuHU Oepaju:
In contrast to/with
By/in comparison with
As against
As opposed to
Macanan, Judges might find it easier to sympathise with and understand
business law — breakers in comparison with other types of criminal. *
V36ex Tuimma sca  (pasemanap acocaH MOP(EMHK BOCHUTANAPHHHT
JexceManap Ouiian OMPUKYBH acocua XOcui OViaau.
Macanan:
Or+ratyxmamok /yXmaranu /yxXmarad /yXmampox /yXmapau /aimanmam/  Xoc
/MOHAH
T'ynea yxwamox, ynea yxuwiaeanu, Kyuiea yXulaeaH, yKacuea yXuauwipox, Ky3iapu
yXwuapou, napuea auiaHOu,MAaIuKaiaped xoc, y3uea MOHAaHo.
OT+HM +3CcIaTMOK/XOTUPIAMOK
Vuune xuégacu menea umnu scnamou/lomna  xapaxkamoa aiuHaH, 0OpUOA
VpoakHu xomupaamap 30u.

OT+HUHT+Y31/Y3ruHacH

8 Macmillan English dictionary. Malaysia, Bloomsbury Publishing, 2007,IW 9p
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by xu3 kyeupuoxnune yzeunacu-xy. Xyoou uty KyopamuuHe y3u.
Mucnu/6amuconm/mMuconu+ o+ kadu
Ku3z 6amuconu oti kabu ropub xenapou.
OTt+nex+0aKyBBat
Hooupbex apcnonoex baxyssam viueum.
Ot+nan+dapku Hyk/xypa
Bownuknune waiimonoan numa gapxu tiyx. Hox onmaoan kypa wupuH.
Kynmuaya ¥30ek Twimaa kydyma MabHOAAa KyWuugard Qpazema Ky
y4panam:
Ot+nait+cudar Yuune munu uationoait 3axap.ycmos O6usHu Kypub enoati
102ypou.

IV Centencemanap opkanu. (Takcemanap)

Nurmu3z Ba  y30exk Twwiapuaa — Ku€c  MyHocabaTWMHM ~ SHT  Kym
BOKCAJIAHTUPYBUM BepOan3aTop/iaH OupH CeHTeHceMmanap OynuO, ymap Tuiijga
MOHOTaKCEMa Ba MOJIMTAKCEMA TITAKIINIa KEJIa Iu.

Warnus tunupa.

a)MOHOTaKceMa

She talked to us like a teacher.

The pen is like your pen

b)monurakcema

As if obeying him, I turned and stared into his face.
He prospered greatly, almost as though against his will.
V36ek Tuanaa:

a) MOHOTaKceMa

V ykacuoan axnupox.

Men ynoan sxmuemrxoppoKkmaH.

b) nonurakcema

V 6azugpanu omacu avimeanuodex dbasxcapou.
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Men y3umnu eyexu/xyoou/ 6amucoiu OHaAOaH  AHSUOAH MY&UN2AHOEK

ce30uMm.

V (pazeoemanap opkaiu:

Nurmm3 tnmmga kuéc ¢gpaseoemMaapHu scamiia acocan as though ea as if
BocuTanapujan (oigananunaay Ba OyHaa OUpop Hapca, Iaxc €Ku XoiaT peas
oynmMaran xosarra kuécinanaau( xycycan feel Ba look debnnapu 6mnan) :

Macanan:He is attracting everybody’s attention as if he were the centre of
the universe. The floods were rising and it was as if it was the end of the world.
She looked as though she had the earth on her palm.

Hopacmuii warnms tuuna like as though Ba as if ypauna wnuraruwmmmm
MYMKHH.

V36ek THHna dpaszeoeManap Kuéc MyHOcabaTHHH KydaiTupub ndopanam
yuyH Qoiinananunagn Ba OyHJIa XaMm YXIIATUII pean sMac, O0ajaku TacaBBypAaru
HOpeal xojaTaa oynaau.

Men omoexman,y3une Kanatican.

YV mycuuadex 6e2ybop 30u.

Y um Kysean coxogoex,xoinunnab xoeiuea Kupub Keiou.

VI Texcremanap opKaiu:

Wnarmus tununaa:
You are a big man and I'm a small one. [ mean you 're a post holder and I'm  a
simple man.

V36ek Tamrga 6ab3aH KUEC MyHOcabaTu Oup €KW MKKH Tarmja 3Mmac, 0ajaku
OyTyH Oup MaTHAa akc 3Tagu.XycycaH Yy30€K TuiauAa YXIIATHIIHUHT WHKOD,
KUHOSJTH, CATUPUK TYpJIapyu MaTH OpKayu udoaanaHnuiam.

Cuz kammacu3. Men xuukuna ooamman. JleMOKUUMAHKU, CU3 amanoop. Memn
9ca 000Ul 00AMMAH.

Kanu,6upop xonuc ooam 6ynca aiimcun: 6ymyn Y36eKxucmonnu uoupeanoa
Hypmamorconea yxwaean tiueumoan sama Ouponma monunapmuxun? bBynean
maxkoupoa xam éuieuda ounaza xapab Hypmamowconoaii, "men xamaxa Xxomun

o1ap SKauMar "’ 0e2an smacoup.
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FOxopunmarn Oapua BepOan BocuTanmap KUECTAHACTTaH TUJUIApAA KHEC
JMHTBOKOTHUTUB MAaWJIOHM MaBXKYJJIMTMHHM KypcaTaau. Yoy MalIoH TapKuOu
AIpOo JOMHHAHTA Ba Tiepdepusgad uOopataup. YHUHT SAPOCUHU DHT aHUK KHUEC
MabHOCHMHM  OepyBuM, TakceMa (MOHOTakceMmalap Ba IMOJHMTaKceMamap),
JOMUHaHTacuHU (dpazemanap, nepPepusCUHU JeKCceMa Ba TeKCTeMa Kabu —
KOHCTUTYSHTJIap Tamkui 3Taau. Ku€cnanaetran Tuiuiapaa “Kuéc MaloHU HU
TalIKUJI 3TYBYM KOHCTUTYIHTIAp OUp TWIJAH MKKUHYM TUITA YrUpUiIaéTranaa
dakar my MaioH JoWpacuja amaira OIMUPWIAAA Ba YHIA KOHCTUTYIHTIIAp

ypTacujia CHHOHUMUK, OMOHMMHK Ba aHTOHUMUK MyHOca0aTiap XaM Ky3aTHIIa]Iu.

bupunyu 000 Oyiimua xyJiocaJsap

['an Oup €xum YyHIAH OPTHK dra — KECUMJIM TapkuOra sra Oyiaran
CUHTAaKTUK OMpPJIMK OYnuO, y MabliyM BOKEAJUMKHHU y3uJa aKc ITTUPAIM Ba

TY3WIMIINTa Kypa coj/iia Ba KyIiMa rariapra OyaIuHaIu.

burra »sra — kecmmra sra OynraH Tamap Coaja ramiap, UKKA KU
YHIaH OPTHK 3Tra — KECUMJIM MyHOca0aTuHU M(oJanoBuu rarap Kymma rarsiap
xucobmanaau. Kymma ramnap ¥3 ypuuna OofnaHrad, OOFJIOBUMCH3, dTpalll rarii

Ba Mypakkal KyIMa rariapra OyJIMHaIu.

“Kuéc KoHIleNTyaJl CeMaHTHUKAcW’ YyHHUBEpcaa TabuaTra sra Ba y Xamma
TWJUIap/a, Xycycan ¥y30eK Ba WHIVIM3 TWUIapJa y3ura xoc BepOanm BocuTaiap
OpKaiau BOKeanaHtupuiaau. by BepoOa BOCUTAJIAD TWJILIYHOCIUK/IA

BepOanuzaTopiap 1e0 IOpUTHIAIN.

Xap Oup KOHKpeT Twiaa “Ku€C KOHIENTyal ceMaHTHKacu (EKu

“koHIENTH’) TWUIApJa Kyluaaru BepOaiuzaTopiap OpKaJIM BOKEJIAHTHUPHUIIA]IN
1) uaToHEMa
2) mopdodonema
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3) Mmopdema
4) nexceMa

5) dpazema

6) cenTeHCcEMA
7) dpazeoema
8) TekcTeMa

IOxopumarn Ku€c KOHIENTHHU BOKCATAHTHPYBYHM BepOAl BOCHUTAJIAPHU
AHTM  aTamMa  “‘KoMmIaparema’ aTamacu OwmaH  aram  MYMKHH.(
MopdodoHOKOMITapaTeMa, Mop@okoMmaparema, JIEKCOKOMITapaTeMa,

CHHTaKCOKOMITapaTeMa, pazeoKomMIiaparemMa, TeKCTOKOMITapaTema.)
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Il BOB.TYPJIU TUSUMJATY TUJJIAPJA KUEC DPIALI TAILIA
KYIIIMA TAILTAP TUIIOJIOT USCH.

2.1. Typyi TH3UMJIM THWIIAPAA KUEC IPram raijid Kymma ramJiapHuHr
CTPYKTYPAJI-CEMAHTHK BAa KOMMYHHUKATHB-NPAIMATHK TypJapu
THIIOJIOTHSICH.

TunmyHocIuKAa KyIIMa rai Ba YHUHI CUHTaKTHUK Macajalapy aH4yaJaH
Oepu ypranwimO KenuHaau. AMMO YpraHwinil gaBomuaa (akat Oup ToMoHIama,

SThHHM IIAKJIAaH Ma3MyHTra Kapad EHAaIIIIN.

XycycaH, [I.A.3o010TOBaHMHI (UKpHUYAa CHUHTAKTHK  XYCYCHSTJIAp
MYTaHOCUOJIUTH acoCaH yd4 CaBoOJI €paamMuja H30XJIaHaaAu: HUMA?, KaHaai? Ba
HumMa yuyyH?. byHaa HMMa CHHTakTUK OWPIMKIAPHUHT Ma3MyHHSTHHH-
CEMaHTUKaCHHM, KaHJal u(oaa BOCUTANIAPHU-KOHCTPYKCHUSUIAPHU, HUMa Y4yH?
CUHTAKTUK OMPIUKIAPHUHI (YHKIMOHAI MakcaauHu wudoaanarad. Kymma ran
103acHJiaH oJInO OOpHIIraH TaJKUKOTIAp ILIYHM KypcaTaJuku, Oy TaAKUKOTJIapAa
dakar kaHmai? €ku Huma OwiaH? JeraH caBojira kaBoO Oepuirad, HuUMa?
caBoJMra s3ca Jespad xkaBoO OepuiMmaradH. byHpan kypuHuO TypuOAMKW,

KyIIMa ranm Macajacuja gakar makijgaH Ma3MyHra Kapad €HIaniras.

Macanan, ¥y30ek Tuiauja spraml ramid KyliMa TrarjiapHu YprabHuniia,
F.A0mypaxMoHOB, M.A.Ackaposa, A.bepananueBanap Y3JIapUHUHT
TAIKUKOTIapua Ma3MyHra sMac Iakira €Haamraniap. Xycycan, M.A.AckapoBa
V3UHUHT TAJAKUKOTHAA 3prail ramid KyliMa Tariapjard 3praivil  ycyJulapyu Ba
MIaKJUTAPUHU, YHUHT OOFJIOBYM BOCHUTAJIAPUHU TaXJIUJI KWITaH. AMMO KEWHWHTH
TaakukoTiapaa A.bepamanueB Y3WMHUHT JOKTOPJIMK AUCCEpPTALMACUAA Spraiil
rariy KyliMa rarjlapHAHT CEMaHTUK JKMXAT/aH, SbHU YHHUHT MapaJurMaTuk Ba
CUHTarMaTUK XyCYCHUATIIapH, Ma3MyHUN-CUTHU(PUKATUB XyCYCHUSTIApH, yiapaaru

CHUHTAKTHUK OMOHUMHMUSI, MMOJIUCEMUS, Ky (PYHKCUOHAITUTUHU EPUTUO OepraH.

bynnaii  xonat HadakaT ¢gaH puBOXHAA OaJKU TABJIUM COXACHIA XaM

Ky3ra TalUlaHAW. Y KATYBYM I'paMMaTHKara OuJl MaB3yHHU, MacajlaH, KyIllMa TalHu
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i
TYIIYHTUPHUIIJIA YHUHT Ma3MyHUH TOMOHHJAAH Kypa »dra KaepAa Kelulu KaOu

MIaKIUi TaMormIIIap acocuaa Eputud oepapam.

TUNIIyHOCIUKHUHT NacTia0Ku OOCKWWIApHUa CHUHTAKTHK OWpPIIHUKIAp
aCOCaH CEMACHOJIOTHK >XKUXATIaH YpraHuiIraH, OHOMAaCHOJIOTHK JKUXATIaH dMac.
AlfHaH 1y macaia xo3upja aoia3ap0 Oyiau0, kymiad TaakukoTiap (akarruHa
MaKIAaH Ma3MyHTa dMac, Ma3MyHJaH MIakira TaMOWHIIA aCOCHZIa XaM OYIIHIu

Tajga0 KWIMHMOK/IA.

Jlemak, 1okopuaard GuUKpiIapAaH Kenuld YHKUO IIyHH aTHIINMU3

MYMKUHKH, KS”HIM& rail UKKM TOMOHT'a- IIIaKJI Ba Ma3MYH TOMOHI'A Jra.

“ Opram ramm KymMa TrarlapHUHT Ma3MyH CMHTAKCHUCH YpraHWIap KaH,
alTHO YTuUiaTaH Xap HKKM TaMOWMWJI- ‘“‘Ma3sMyHJaH  IIAaKiara” Ba “HIaKIjIaH

Ma3MyHra’’ TaMOMUJIUTa amajl KWJIUII Makcajara MyBO(UK.

["amHUHT CHUHTAKTUK KYpWIHMIIM >KyJAa 4YyKyp Ba  Xap Tapadiama
ypranunarad, OyHUHT YCTHTa CHHTAaKTHK KYPYWJIHII aHWK, KYpHUIIl MyMKHH OViraH
carxup. IIyHUHT y4yH Tanm KypUJIUIIUHU Oenruiam OUpoH-OMp KUWMHYUIHK
TyFaupMainan. JIekmH Ma3MyHHH CHHTAKCUCAArW WKKHHYM MYXUM JKHXAT-
Ma3MyHUW carX XaMm O0op, OMpOK TamHUHI Ma3MyH >XUXATUHU Oesruiail
YHYQJIMK XaM ocoH sMac.”® I'am Ma3sMyHM yHJaru BoKeara OOFIMK OYauO, comna
rarjiaplan kypa Kymma ramiaapaa Oy Bokeajgap ypTracugaru  MyHocalar

aHUKpOK udomara sra.

[ITakn Ba Ma3MyH ypracujaaru ajoka mMypakkad OynuO, ymap GanzaH Oup-
Oupnapu OwnaH MyBoduK, Oab3aH HOMyBohUKAUp. byHmaii HOMYBOMUKIHK
acocaH cojja Tamjiapjia YpraHwirad, KyliMma ramiapia 3ca Aespid aloXuja
Vpranwimarad. Kymma ramma Oy XoJiaT acocaH OPTHKYAJIUK TEHJICHIUSCU

acocua 0ynasu.

59 Maxmymo H, HypmoroB A. “Y30ek THIHHHHT Hasapuii rpammatukacu” (cuutakcuc),T, 1995, 996
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XO03UpIru KyHJa ram CEMaHTHKAaCHIa CTPYKTYpall - CEMAaHTHKA Macajlacu
myxumanp. H.IO. llIBegoBanunr ¢ukpuya CTpyKTypaid - CEeMaHTUKAHUHT MyXUM
Bazudacu HIaKJIUI CUHTAaKTUK MOJEJUIADHUHI XYCYCHM MabHOJAPUHU

aHUKJIanaad noopar. byHaa ukku yHamum Mapxyn OViauo, ymap:
| )rarmHUHAT TY3WIIUIT CXeMacH Ma3MyHHUH Y3Ura XOCIHKKa ATa

2)rallHMHr  Ma3MyHUR — TY3WIHMIIM TY3WIHII CXEMacHJaH Tallkapuaa

aAXpaTumiiaau.

Twnnapga  ospram  ramwig  KymiMa TramjiapHd CTPYKTYypasl-CEMAaHTHK

KUXATJIaH TaBcubanl Aesipyiv OUp Xul.

1. bab3u pyc TWINIyHOCHApW Odpram ramwiM KylniMa TraruiapHu
TacHU(Iamaa yd4 TaMouwiara acociaHrannap. “bynma  ospram ramuu  Kymma
ramiap SIXJUTIWTAYa  COJJia  Traruiapra, sprail raijlapHd 3ca  cojja ram
OynaKkaapura YXIIaTUII'a AacocldaHraH TacHU( Kydaa KeHr Tapkanmw.”®® By
TacHU(Tra Kypa 3ra, KECHM, TYJIIUPYBYH, AHHUKJIOBYH, XOJI 3pTall Tam Typiapu
dapkiaanu0, X0JI dpraiil raliapHUHT YPUH, paBUIll, 1apaxa, MUKIOp, MaiT, cadao,

Makcaj, IapT, TYCUKCU3IUK KaOu TypJiapy XaM aKpaTUJIIu.

2. DpraHT makiaH , OOFJIOBYM BOCHTAaNapra Kypa dprail ramii Kyima
rariapHd  MKKA TUNHHMW: OOFJIOBUM Baszudacuparu cy3mu ramiap (HUcCOui

Sprammiin) Ba OOFIOBUMIIM Taruiap (OOFIOBYMIM SPTAIIUI) TUTIIAPUHU Oepasu.

3. H.C. IlocnenoBra kypa spram ramid KyliMa ramjiap TapKuOui-
Ma3MyHUM TacHH(Ta acocaH HUKKA TUNra —OWp Ba HMKKU ab30JIM THIITA
axpatunrad. VIKku Ba OMp ab30JIM TaluIApHUHT acocuil ¢apku Ooll Ba 3prai
KUCMJIAp  YpTacujiard aJloKaJOpJIUKHUHT  Tabuatura Oofnuk. WKku ab3onu
ramiap/a 3pram KUcM OoIl KHCM OWjaH SXJIUTIUTHYa OOFjaHuO, OWMp ab30iu
ramjiap/a spraim  KucMm Ooll ramjard Oup cysra Terunum Oynaau,0yHaa y Oy

CY3HU PUBOKIIAHTUPUIU.

60 Maxmyno H, HypmonoB A. “V36ex TuiuHMHT Haszapuii rpammarnkacu” (cunraxcuc),T, 1995, 996

43



Ymymuit kummn6 H.A. BackakoB »spramr ramim KymiMa rarlapHd y9 Typyxra

aKpaTajm:

l.bom rammarm cyOctaHTuB Oynmakiap OuigaH —ajoKajlaHaJWTaH spraiu

rarmiap.(TYyJAUpyBYM 3praui rarap)

2.00mm ramgaru atpuOyTUB OyIakiap OuiiaH ajloKaIaHaIuTaH dprai ramiap(Kecum

Ba aHUKJIOBYM 3praii rarjiap)

3.bom rammarm arpuOyTHB-X0N Oynmakiap OwiiaH allOKaJaHAIWUTAaH dprarl
raruiap.(caba0-HaTuXa,apT, TYCHUKCU3,MAKCal, NaWT,yXIamBa YOFUIITHPUIIL

spraui ramjap Kupaju.)

Slna Oup onuMiIap Jpram ramiapHd Ma3MyHH -IIaKIUd — KUXATIaH

KyWUMJary Typjapra axparaauiap:

1.9ra spram ramnap: @akam wyHUcCU 3CU0aKu, y OYmyHian Xaupaauud, opaHu

yamoxuu 6ynou.®

2. Kecum spram ramnap: Cuzoarn ymuoumus wyHOaKu, KyNYUIUKHUHZ QuKpuea

Kkapwu mypacus.%?

3. TynaupyBun ospram ramwiap: Cuz wyHea UWOHUHSKU, CMAHYUAOA2U CY3UM —

cy3.%8

4. AHUKJIOBUM dpraii ramiap: by wynoai 0apo 30uxu, Ha YauUHA2aHUuHeUu30a Oup

maza 6op, na romeanuuuzoa.*
5. PaBum spram ramnap:fOpazu 0yk — OyK ypeauu x010a, 02ypud yiea kupou.

5.YVnuoB-gapaxka spraii ramiap: V tueum xaumua uwinacan o6ynca, Cuoouxicou

xam wynua wwnawea axo Kuaou.%

61 ¥36ex THiM rpaMMarukach. 2-tom. Cunrakcucn.-T: dan, 1976.- 3636
62 JOkopumaru man6a, 3646
8 IOkopumaru man6a, 3646
64 IOxopumaru man6a, 3656
8 IOkopumaru man6a, 4096
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i
6.Yorumrupuin- yXmartumn spram ramwiap:Mucpanapoa cyznap easxap xabu

énaou, 2yé ameu pamenap, aweu scunearap buian nopaaiiou.’’

7. Cabab spram ramnap: baxmum 6opxu, xap Hapca 2y3al KYPUHAOU MeHUHZ

ky3umea.%®

8. Makcan opram ramnap: fAxwunab  mavsupuHu — Oepuui  Kepax, MOKU

bowxkanapea namyua 6yncun.®

9. Tlaiit spram rammap: Opadan Kyn  6akm ymmau, KUMOUp — WOUPHUHE

xenzanuoan xabap 6epou. '°

10.Ypun spram ramwiap: Kaepoa scamoa axun 6ynca, y epda mexuam YHyMOOp

6ynaou.’™
11. Ilapt spram ramnap: Cen emub kencaue, bupza 6opamus.’

12. Tycukcus ospraii ramnap: [apuu ynap owcou — dcotuea ymupean Oyicailap

xam buponmacunune Ky uwea bopmacou.

14. Hatuxa spram ramiap: by kuuiun uw oup Heua xagma uuuoa YHU WYHYA

cynumouxu, Cauouii yHu Kyyaoa Kypub oappoe naiikaou.’

XycycaH, 3praii raijii KyuiMa TrarulapHUHT KHEC 3praill rariy Kymma

rafn TYPUHUHT CTPYKTypal CEMaHTHK TaBcu(du Mapxyz OYnuO, Kyiduja MHIIU3

6 Maxmynos H.HypmoroB A. V36ex TuIMHMHT Haszapuii rpammaTukacy. — Tomkent: Yxutysun, 1995, 1366
67 Y36ex Tin rpammarukacy. 2-tom. Cunrakcucn.-T: Dan, 1976.- 3756

68 FOkopumaru ManoOa, 3686

8 FOkopumaru man6a, 3766

0 IOkopupmaru man6a, 3956

71 Omontypaues XK. OMouTypmueB A. Xo3upru y36ek anabumit Twmm. Ykys kymmanma. —T.:2014. — 476

72 ¥36ex THIM rpaMMaTukack. 2-Tom. Cunrakcucn.-T: dan, 1976.- 3736

3 IOkopuparu man6a, 3746

74 IOxopupmaru man6a, 3686
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i
Ba Yy30eKk TWiulapAa KHUEC 3prail raivii KyliMa TalIapHUHT CTPYKTYpall -

CECMAaHTHUKa TaBCI/I(I)I/IHI/I spartvuiara Xxapakat KUJIJHK.
(U3ox: Prcl, b r-6om ran, Sb cl, Dpr r-spram ram)

Wuarnmn3 tnanaga:

1.Pr Cl (n/Prg+VQ)+ as+adj+as + Shcl (N/Prg+Vg)

He was as excited as she was. ™

2. Pr Cl (n/Prg+Vg)+ as+adv+as + Sbcl (N/Prg+VQ)

He works as efficiently as you do.”

3. Pr Cl (n/Prg+Vg)+ like + Sbhcl (N/Prg+Vg)

| never see a young woman in any station conduct herself like you have
conducted yourself ”’

4, Pr Cl (n/Prg+Vg)+ unlike + Shcl (N/Prg+VQg)

The show was unlike anything we'd ever seen before.”

5. Pr Cl (n/Prg+Vg)+in contrast to + Sbcl (N/Prg+VQ)

The cats will often sleep the day away in contrast to dogs never settle down”
6. Pr Cl (n/Prg+Vg)+ as the reverse + Shcl (N/Prg+Vg)

The situation is the reverse of what it seems.8
7. Pr Cl (n/Prg+Vg)+identical to + Sbcl (N/Prg+VQ)

This house is almost identical to the one where | lived as a child.8!
8. Pr CI (n/Prg+Vg)+unidentical to + Sbcl (N/Prg+VQ)

5 Ilyish B.A. The Structure of Modern English. M.: Prosveshcheniye, 1965.- 300p
76 1lyish B.A. Kypcatunran acap, 3016
7 Ilyish B.A. Kypcarunran acap, 3006
78 Macmillan English dictionary. Malaysia, Bloomsbury Publishing, 2007, 1636p

9 http://www.wordreference.com/in-contrast -to-with- by-contrast.406286/

8 Macmillan English dictionary. Malaysia, Bloomsbury Publishing, 2007, 1275p
81 I1Oxopupmaru manb6a, 748 6
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http://www.wordreference.com/in-contrast

i
Somebody told me that today’s test was unidentical to the one we had last

year .82
9. Pr Cl (n/Prg+Vg)+ analogous with + Shcl (N/Prg+Vg)

That is analogous with the thing we discovered there.®
10. Pr CI (n/Prg+Vg)+ unanalogous with + Sbcl (N/Prg+Vg)

The thing you have found was unanalogous with the one discussed here.8

11.Pr CI (n/Prg+Vg)+versus + Shcl (N/Prg+Vg)

An analysis of the operation principle of the junction barrier controlled
Schottky rectifier is made and the device characteristics versus structural
parameters is discussed. %

12. Pr CI (n/Prg+VQg)+ in the same way as + Shcl (N/Prg+Vg)

You should act in the same way as your friend did.

13. Pr CI (n/Prg+Vg)+in the same manner as + Shcl (N/Prg+Vg)

Behave yourself in same manner as your brother does.®’

14. Pr CI (n/Prg+VQg)+ in the same conduct as + Sbcl (N/Prg+VQg)

He treated Jack inthe same conduct as he did.®

15. Pr CI (n/Prg+Vg)+ in the same behavior as + Sbcl (N/Prg+VQ)

You should communicate with the people in the same behavior as you did.%®

16. Pr CI (n/Prg+Vg)+in the same fashion as + Shcl (N/Prg+VQ)

82 http://www. Manythings.org/sentence/words/identical/1.html

8 http://www.collinsdictionary.com/analogous

8 http://www.dictionarycambridge.org/unanalogous

85 http://www.quora.com/sentence/versus

8 http://www2. ivce.edu/rambo/sentences

87 http://www . dictionary.com/ browse/ same/sentence
8 http://www. phrasemix.com/answers/context..

8 http://www. studyandexam.com / sentence - same
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i
The girls clothes were made in the same fashion as they were done in

London.*®

17. Pr Cl (n/Prg+Vg)+ in the same model as + Sbcl (N/Prg+VQ)

The frames were made inthe same model as we have there.%
18. Pr CI (n/Prg+Vg)+in the same shape as + Sbcl (N/Prg+VQ)

The flat was built up in the same shape asthat of a ball.®?

19. Pr CI (n/Prg+VQg)+ in the same formas  + Sbhcl (N/Prg+Vg)

The figures were explained to usin the same form as you did.%
20. Pr CI (n/Prg+VQg)+ such...as + Sbcl (N/Prg+Vg)

He is such a good friend that you can work with him long.%*

21. Pr CI (n/Prg+Vg)+ a sort of +noun+as + Sbcl (N/Prg+VQ)

| understand Tom had some sort of accident as John had. °°

22. Pr CI (n/Prg+Vg)+a kind of+ noun+as + Shcl (N/Prg+Vg)

There are many kinds of birds as we see in our garden.%

23. Pr CI (n/Prg+Vg)+similar to+noun+as + Sbcl (N/Prg+Vg)

Their furniture is similar to the ones we have in the dormitory.®’

% http://www. dictionary.com/ browse/ same/sentence

91 http://www. phrasemix.com/answers/context..

%2 http://www2. ivce.edu/rambo/sentences

9 Smith.M.C. Polar Star. London, 1989. -121p

% Stephenie M. Twilight. New York. 2005. -73p

% http://www .sentence.yourdictionary.com/sentence/sort of
% http://www .dictionary.cambridge.org/kinds

97 http://www. dictionary.com/ browse/ same/sentence
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24. Pr CI (n/Prg+Vg)+alike + Shcl (N/Prg+VQg)

There were the people, both ordinary and businessmen alike who are our

partners. %
25. Pr CI (n/Prg+Vg)+as against + Shcl (N/Prg+VQ)

We should think of something as against the one we had last year.%

26. Pr CI (n/Prg+Vg)+whereas + Shcl (N/Prg+VQ)

The majority of students of English are women, whereas the majority of

academics teaching it are male.!®
27. Pr Cl (n/Prg+Vg)+while + Shcl (N/Prg+Vg)

Biographies will be included in the present chapter, while catalogues will be

treated in the next.t
28. Pr CI (n/Prg+Vg)+ on the one hand + Sbhcl (N/Prg+Vg)on the other hand.

On the one hand, expansion would be good, but on the other hand it would

be sad to lose the family atmosphere.1%2

29. Pr CI (n/Prg+Vg)+in comparison with + Shcl (N/Prg+Vg)
This is much better in comparison with what you did there.
30. Pr CI (n/Prg+Vg)+ adj+er/more than + Sbcl (N/Prg+VQ)

| am taller than heis. 193

% http://www. phrasemix.com/answers/context..

% http://www2. ivce.edu/rambo/sentences

100 Macmillan English dictionary. Malaysia, Bloomsbury Publishing, 2007,IW 9p
101 fOkopuparu manba, 96

102 fOkopumaru manba, 96
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31. Pr CI (n/Prg+VQg)+ adv+er/more than + Shcl (N/Prg+VQ)

He works better than they do. 1%

32. Pr CI (n/Prg+VQ)+ as if + Sbcl (N/Prg+VQ)

He was white and jaded, asif he had not slept for many nights. 10
33. Pr CI (n/Prg+Vg)+ as though + Sbcl (N/Prg+Vg)

Mike acted as though nothing had happened. 1%

34. Pr CI (n/Prg+VQ)+ ...not so+adj+as + Sbcl (N/Prg+Vg)

He is not clever as his brother is. 1%

35. Pr Cl (n/Prg+VQ)+...not so+adv-+as + Sbcl (N/Prg+Vg)

She runs not so fast as her sister does.

36. Pr CI (n/Prg+Vg)+as + Shcl (N/Prg+Vg)

Two is to four as four is to eight.1%®

37. Pr Cl (n/Prg+VQ)+the more..., the more as + Sbcl (N/Prg+Vg)
The more you read, the more you forget as everybody does.
38. Pr ClI (n/Prg+Vg)+ as...,more + Sbcl (N/Prg+Vg).

You should tell me as more stories as you did about Russia.

V30ex Tunuaa:

103 Ilyish B.A. The Structure of Modern English. M.: Prosveshcheniye, 1965.- 301p

104 IOkopunaru man6a, 3016

105 {0cynop V. MHIIM3 THIM rpaMMaTHKACHIAH yHBepcan Kymiauma. T:. Axagenamp. 2015- 3046
106 {Ocynos V.Kypcaruiran kuto6, 3046

107 Kypcarunran kuro6, 3056

108 K3ypcarunran kuro6, 3046
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i
1. Opr, br + axmmu.

Kyiioex 6ynub mumne tiun sawazynya, wepoati o6ynub oup xyn awamox sxuiu. %

2.0pr, br + ad3aJ.

FO3 iiun ubooam xuneanoan Kypa, oup coam @uxp opumean aghsan. 0

3.0pr+oaaiinm , br
Komun 6aatinu ouiounoa yixycupab ropaoucan 0apodul 00amoati
Aboyorcaboopxyscaboti, maxkambol aka 6a Maxauid SIIUKOOUUCUHUHS

opkacuoan 6ozunu avintanub yuxou.
4.br , Opr+ geran cy3(ram)

L'annune Kuckacu, scaouo, Kaoum...Oun oed 000 — papéo Kymapuuiiap cye

notinamub 6anuk oenawi xabu ean...*'?

5.9pr +-rynua , br

Hueum kuwununz 60wy s2un2ynyd, XyKusHuHe woxu cuncun. 3

6.9pr +—-ranaan kypa, br

Cenea sappa o3op bepeandan xypa, Axuupox kysumea mynpox myneanu.*'*

7.9pr +—mai, br
5

Bus 6unan 6upea opmai, yn.tt

8.0pr +-ranaa(-ranuex) kaou(cunrapm), br

109 ¥36ek TrM rpaMmaTHKacH. 2-toM. Cunrakcuci.-T: Dan, 1976.- 4286
110 fOkopuparu man6a, 4286

111 Mykappamos M.V36ex tunuza yxmarum. T, “Dan”, 1976, 606

112 Mykappamos M. K¥pcaruiran kuro6, 636

113 ¥36ek THaM rpamMmarikacu. 2-toM. Cuarakcucu.-T: dan, 1976.- 4286
114 IOkopunaru man6a, 4296

115¥36ex Tunu rpammatukaci. 2-tom. Cuntakcucn.-T: @an, 1976. - 4286

51



9.9pr + -nek , br
Jlopu bemopHu my3ameanuoex, maHkuo Kamuuaukuu myzamaou. 10
10.9pr + ranu kabu(cuurapm), br

Penun uwinacan pacmnap xyoou Ky3 yHeUHSOA HCOHIU KUWU 2ABOANAHESAHU

CUuHeapu, axicouud UWIAHSaH. 17

11. Opr + kadwu, br

bombanune 3apou obunan xanox 6yraémean UHCOHNAD KAOU YPMOHIAD XAM Xap
dakuka Kacup —Kycyp cunaémean Kauuniap, apuarap ¢ueonu 6unan myna.*'®
12.9pr+ wopuin KUIMoK , br

Kyunap 6upam mowbaxa ropuws Kunub, umuinab ymaouxu... '

13.Opr+-ranura yxmam, br

Wyn 6opean capu y3okiawubd kemaémeanea yxuiab, cupa NOEHU KypUHMAacou.
120

14.9pr +ryé/ryéxm, br

Yenaxuu suux o10uda makupaamub uwl 60wiaou, 2yé myHKacosiuk O0yKOHU

Kyuub xenean 20u.t?

15.9pr +-napra xoc, br

116 Y36k i rpammarnkac. 2-toM. Cuarakcucn.-T: ®an, 1976. - 4306
117 ¥36ex T rpaMmaTukacy. 2-tom. Cunrakcucu.-T: ®an, 1976.- 4306
118 Mykappamos M. V36ex Tununa yxmaruur. T, “Dan”, 1976, 496

119 Myxkappamo M. Kypcatunran acap, 726

120 ¥36ek Tri rpammarnkaci. 2-toM. Cuarakcucen.-T: ®an, 1976.- 430
121 IOkopumarn manba, 4296
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i
bobomupso cesuneanuoan paxkocanapea xoc KyauHu KupCuiiamuo,.. yuunea

mywu6 xemou.'??

16.Opr+sauraur, br

bopounap ax606y men iiuznapmen y3 axsonumea,
Kapsonoun xoneon um sauenuexu kuneau nonanap. (HaBouit)
17.9pr+ xyaam, br

Kamnup xyoou xo3up yenu kenuwiu oOunan Kyn yuaiauubd kemaémeanoatl,

swuxka Kapaou. 123
18.9pr+ 6amucosu, br

Vilea xenub, snoueuna ymupub, 6up nuéna 4ouHu Kyauea 0acan 30U, Cus

acuea mywub Konoumeus, bamuconu momoeudan un 6yeunzanoaii oynou. 12
19.9pr+ mucosm, br

HUpuna xykcumea ysunu mauwinab, OVUHUMOAH MAXKAM KY4OK1ab oaubou,

Muconu unousuea 6orma ypuiean 0apaxm CUH2apu CUIKUHAOU, Mumpaiou... %>

20.br + mynaaii/my Kapap/ myH4a+ - Ku, Opr +ryé

Ipmanabru wamon oapé O6yUnab wiyHoau 3COUKU, 2yé MmuHu OKAEMeau

cysHuHe mexuc 103u oypuiub xemou.'?o

Kuéc spram ramnu KymmMa ranjapHUHT KOMMYHUKATHB-TIParMaTHK

KUXATUIAH TaBcuPu yHUHT (oWjanmaHuin Makcaaura kypa TaBcudu OYiuo,

122 Mykappamos M.Kypcarwiran acap, 376

123 ¥36ek THaM rpamMmatikac. 2-toM. Cuarakcucu.-T: dan, 1976.- 3766
124 Mykappamos M.V36ek tumuaa yxmatum. T, “®an”, 1976, 576

125 Mykappamos M.Kypcartuiran acap, 596

126 Y36k i rpammarnkacu. 2-rom. Curraxcucn.-T: ®an, 1976.- 3676
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OyHIa CY3JI0BYM Ba TUHIVIOBYM YpPTacCHAArd TYLIYHHII >KapaEHJIapUHHU Y3 WUYUra
onajan. KOMMyHHKATHB-TIparMaTHK KMXATJAaH KUEC 3prail Taliiid KyIIMa rarap
YWOKOOMI Ba canmOuii Typiapy MaBxKyJl. MacanaH, MHIIA3 Ba Y30€K TUJUIap/aa YHUHT
WOKOOHMIT TOMOHIIapH acocaH MOopa, Makoj, TONUIIMOK Ba aopusmiapaa HaMOEH
oymaau:

1. “Better the devil you know than the devil you don’t”*%'
2. “Better die standing, than live kneeling”(proverbs)*?®
3.“A friend is one who has the same enemies as you have " (aphorism)*?°
4 “Bewnune bowu 6yneynua, onmunune oézu oyn "t
5. “Abnaxoycm oywimanoan EMoH,
He xuiina 6unca, wwnamap ocon” (Maxonnap)t:
6. “/lonacu easxap cucgham, bowu Kyiiu,
Llapbamoan wupun MU yHuHe cy6u.
benunu neua epoanboznacan,
Xap xamap 6anouda 6opoup wamwupu.”( Maxkascyxopu.)
7.“Booom kabu sanpozu,
132

Connanaou 6ymoeu " (ILllagpmonu)( Tonuwimox

8. “KumHunexu bowuea Kynapkau oasuam,

127 Kapamarosa K.M. Kapamatos. X.C. Provebs. Makomnap. ITocnosungst. T.:"Mexnar”, 2000. —266

128 KapamaTosa K.M. Kapamaros. X.C. Kypcartunran kuto6, 256

12 Moran D.The largest quotes collection ebook from the worlds most famous people 2010, 11p
130 Mykappamos M. V36ex Tumina yxmaruur. T, “Dan”, 1976, 216

131 MyxkappamoB M. Kypcarunran kuro6, 226

132 Kypcarunran kuto6 , 236
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Bapua 6yneaii ynea kapunoowt auenue” (agopuszm)

by twinapna yHuHr canOuii TOMOHJApH 3Ca KWHOS, MHKOP Ba CAaTHUPUK

xoJiariariaapaa Ky3aTuiaaau:

Tuwkupub unonoati mynzanubd oxaémean cye, cye smac, 2yé oup oano

20u. 13

LIynoaii 10pub Keaapouxu, 2yé y xamma umiHu y3u kureanoai.

She speaks as though she is the best teacher.

He is attracting everybody’s attention as if he were the centre of the
universe. 3¢
She looked as though she had the earth on her palm.t3’
Ownonorus  daunap nokropu, mpodeccop F.M.XommmMoBHUHT
dbukpura kypa Ku€c spraml ramiy KyliMa ramiapiard Kuéc MyHoca0aTH TYIIHK

Ba HOTYJIMK XO0JIJ1a HAMOEH OYiaau.
V36ek Tmianga kuéc MyHOCAGATH HOTYIIMK XOJIIa HAMOSH O IMIIH:
Onane yncun, cenu 0y epea énzuz 10o60pmail.
Bus 6unan 6upea ropmaii, yi. 8

TYynuk Xxosaa HaMOEH OYJIUIIN:

Kytioex 6ynub mune tiun swazynya, wepoai 6yaud oup KyH auamor axuiu.

133 MykappamoB M.VY36ek Tunuaa yxmarunr. T, “®an”, 1976.- 236
134 Mykappamo M.Kypcartuiran kuto6, 296
135 Kypcarunran kuro6, 296

136 TTamaGaesa IILIII. MHrnms THnmMaarn KUEC Oprail rarid KyIIMa ramiap CTPYKTypal — CEMAaHTHK TypiapH
MoJieIuIapy //XOopwkHi THIUIApPHU YpraHuil Tapuxu, OyryHu Ba uctuxoomu. A/1Y, 2016, 396
137 NNanaGaena I1LIII.Kypcarunran makona, 396

138 Y36k Trn rpammarnkacu. 2-tom. Curraxcucn.-T: ®an, 1976.- 4286
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Cusz kenounausz, 2yé xapobaza opmob myweandaii 6yn0u. 13

2.2. Kuéc rpram ramig Kymma raiyiapHuHI JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHK

KUXATIAPU KHECHH TAXJINIIU

CyHrru wsuiapa JMHTBOKYJBTYPOJIOTHSL aTaMacd TWIILIYHOCTAp TOMOHMIAH
Ky TWIra OJIMHMOKAA. KyTinap TuiiyHoCap TUIIHH YpraHuIll Kapa€Huia ajnoarra yiia
TWJ BaKWUIAPUHUHT MaJaHUATHHU Ba MEHTAIMTETH XyCYCHSATIAPMHU MHOOATra OJIMII
Kepak J1e0 XucooIamMoKa. Y IapHuHT (pUKprya, Oy T YpraHyBUMIAPUHN Ky3aTHITUILH
MYMKHH OYJraH TylTyHMOBUMJIMKIIAPIAH acpai/ii Ba YJIapHU THJ YPraHHII KapaCHUHH
OCOHJIAILITUPA]IH.

XOpWKUil THUTApHA YPraHUIIIard alpuM MyOMMOJIap aifHaH MaJaHusIT OvyiaH
OOFIMK Oy MyMKWH. Y1I0Y MyOMMOJIAPHU TOIUIII MaKCaua YpraHwiaéTrad TUII
MaJIaHUSITUTa MypoKaaT KWIMII MakOyn eunmMiup. MacanaH, Makoiuiap, uOopaniap,
npeAyioraap Ba OOIIKAa MaB3yJapHU YpraHUIA, ailHUKCca, T YpraHyBUMIAPUHUHT Y3
OHa TWIMIA MaBXKyJl OyiMaraH MaB3yJapyHU CEPUTWIMIIMIA VpraHWiIaéTraH Tl
MaJIaHUSITU]IaH KeNTMO YMKKAH X0J1/1a EHIATINIIN KEPaK.

Dy WyHamuIl WHCOHHHUHI TWIra TabCUPH, THWJI Ba MAaJaHUSITHUHT
OOFJIMKJINTY, TUJ OPKAJU MaJaHUSTHUHT peall HaMOEH OYuinm kabu MacaiajiapHu

ypranum Hatmxkacuga XX acpHuHT 90- Miutapuaa By KyAra Keniu.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSl THJ Ba MaJaHUAT Xakujaard (an Oynub, xaik
MaJaHUSATAHA THUJ OPKAJIM HaMOEH OYJIWIMHU YpraHyBYM THIIITYHOCITUKHUHT

SHIY NYHAIMIIAINAD.
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUSIHA KYWHIATH Y4 MyHAIMIIN MaBXKYyA:

1)  YMyMmuii IMHTBOKYJIBTYpaIOTHsl
2) XyCycHid JIMHTBOKYJBTYpPaIOTHS
3) YoruirupMa JIMHTBOKYJIETYPAJIOTHS

Xynoca Kb aiftradia

139 Y36k Trn rpammarnkacu. 2-tom. Curraxcucn.-T: ®an, 1976.- 4286
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JIMHTBOKYIJIBTYPJIOTHSA — Y3WHUHT aCOCHM YBTHOOPHHHM MaJaHUAT (DaKTiIapuHU
THJIA aKC STTUPWIHMIINTA KapaTay.

JIMHTBOKYIIBTYPIIOTHS — THJIITYHOCTMK (parmTa Taamykmmup. LLyHuHT yayH xam
VHUHT Ha3apuii OOMMIIM, OHAa TWIM €KUM XOPWKHNA TWUIAPHU YPraHuil aMauMeTura
OOFJUKIUD.

Kuéc opram rammm — KymmMa — TramuiapHUHT  JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHK
KUXaTJapuHu OW3  Ma3Kyp TalIapHUHT  JIMHTBOKYJIbTypeMa  cudaTuaa
KYJUIAaHUIIAA aHWK KypaMu3, BaxOJaHKH yjap MakoJ Ba Maramiapaa Y3

AKCHHH TOIII'aH.

Tunga mapxysa Oyiaran jexkceMa yiia XaJdKHUHT TYpMYyLI Tap3uJaH sS’bHU
XalK TUJIUAaH KenuO 4yukkaH OynuO, Oy OeBocuTa MakoJiapia HIITUPOK

9Tau Bda MAKOJLUIAPp OPKAJIH XAJIKHUHI MAJdHUATHHHN aAKC STTHPAIH.

Kyiinga ©Ou3 wuWKKM Twiga Ku€c dpraml ramid KyliMa TarIapHUHT

JUHTBOKYJBTYPOJIOTHK KUXATJIapUHU OEpPYBUM MAaKOJUIApHH KYpHO YHKaAMU3:
Narmms twimna:

1.  “Better buy than borrow. - Kapsune yuyn Kaieyp, oaaouecaHuHe
Koumac.

2. Better give a shilling than lend a half — crown. — Kapz onean
Kouap, Kaps bepean Kyeap

3. Author as you choose a friend, choose an. — Kumo6 «kypmaean
Kaua, 2uéx yHmazan 0aja.

4. Better never begin than never make an end. — huimacan uwea
VPUHMA, YPUHUO MY30KKA UTUHMA.

5. Better die a beggar than live a beggar. — Omauknune xamuucu xam,
SAE6HUHS Kanmacu xXam, Kamobazannune oowuca mezaou.

6. Better the devil you know, the Devil you don’t know.— Cunaimaean

Gdapuwmadan, cunanean WaumoH SXULU.
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7. Better belly burst than drink lost. — oukysuune ysu myica xam,
Kopnu mytimac. 4

V36ek Tuia:

1. “I'an 6uneynua - uw 6un. — Actions speak louder than words.

2. Ep 6yaub swacanoan, wevp 6yaub yrean sxwu. — Better a glorious
death than a shameful life.

3.  Xeu oOyamaeanoan xeu oyneanu sixwu. — Better late than never,

4. Taxmune xencynua, 6axmune xencun. — Born with a silver spoon in
his mouth, he was.

5. Vumanuwue ép - épu 6yneynua, bummanune eagooopu 6y1. - burn the
candle at both ends, to.

6. FO3 xynapuu uana buneanoan, bup xynapnu myna oun. — Jack of all
trades and master of none.

7. Tanupub nywaimon ezcanoaw, 2anupmai 0020a KOJA2AHUHE SAXUIU. —
Swift to hear, slow to speak. "4

Xycycan, unriau3 twiuaard ymoy “Better the devil you know, the Devil
you don’t know.” Makomd ¥30ek THHra “Y3MHI TaHHMAaraH IIafTOHIAH, CeH
TaHWTaH MauTOH ad3an” ned TapkuMa KUIUHUO, YHUHT Y30€K TWIHAaru
SKBUBAICHTH “‘Cunaimacan  gapuwumaoaw, CuHaieam  waumox  axuwiu.
xucoOmanaau. by wmakonma KypuHHO TypuOmuku, maiToH (the devil ) cy3u
OPKUIM  HWHIVIM3 XAJKAHWUHI JWHUWA KapalulapuHu Kypamu3. VHrim3 xaiaku
quHaa Oy TylIyHYa MAaBXy[JWrdra WIIOHaAW Ba YyJhap ymly cy37aH acocaH
cajnouii MabHOJA, canOuil oOpasnapHUM  TraBIAJIAHTUPUINJA, KYHIAJIUK XaéTnaa
doiinanananm.4?

V36ex Tumunarun  “FO3  xymapuu uana 6uneandan, 6up XyHapuu mina

oun” makonmu wHrM3 tunugard “Jack of all  trades and master of none”

140 Kapamarosa K.M. Kapamatos. X.C. Provebs. Makomnap. Iocnosuipt. T.:"Mexnar”, 2000. — 15,22,24,256
141 Kapamarosa K.M. Kapamaros. X.C. Kypcarunran kuro6, 19,23,25,26,32,36,70, 133,182 6

182 Axmenosa Y.K. Mnrins Ba ¥30€eK MaKOJUIAPMHMHI JIMHTBOKYJIBTYPAIOTMK Ba CEMaHTHK XyCYCUSTIAPH.
Huccepranus. .Yprand. 2014.- 47-496
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MaKOJIMra TYFpU KeiauO, YHUHT JMHTBOKYJIBTYPOJOTHK >KMXAaTHHH alHaH yHioy
KyIIMa ranjard XyHap Ccy3u OpKaau u(OJaTaHUIIMHUA  KYpCaTHILINMU3
MyMkuH. Cababu  y30eKk MaJaHUSATHMHM JAyHEra akc STTUPYBUM KaJIUMUH
yHCypiapiaH Oupu y30eK XyHapMaHIUWIATH  OYauO, Y30€K  XaJIKUHUHT
KyHAQJIUK XaéTuaa Ba TYpJiM MWUIMH anabuérimapnaa, XyCcycaH, XajK OF3aKH
wxoauaa( XajuK OF3aKy 3pTakjapuja, Marajulapuaa) XyHapiaud Oyiauiura yHpiaul

KaIuMIaH MaBXYH. 143

WHDWM3 TWIM MaJaHUATAHE aKC STTHPUINIA MalIXyp HHIVIA3 WHCOHJIAPH
TOMOHHJIAH aliHaH KWUEC dprail ramy Kymma ramiap épramuaa Gukpiaapuan  O0aéH
STHIITaH, IUTaTaIap Kearupuinrad. Kyiinma ymapaad Oup KaH4aCHHH KeJTHPaMU3:

“Accept-then act. Whatever the present moment contains, accept it as if you had
chosen it. Always work with it,not against it.”” (Eckhart Tolle)'**

“There are two ways to live: you can live as if nothing is a miracle; you can live
as if everything is a miracle” (Eckhart Tolle)**®

“Stop acting as if life is a rehearsal. Live this day as if it were your last. The past is
over and gone. The future is not guaranteed.” (Wayne Dyer)4°

“The children are now working as if 1did not exist.”(Maria Montessorri)**’

“Many proudly say they don’t fear death, yet live their lives as if they fear
living.” 148

“Treat all others as if the entire world were watching your action.” %

by ran TypuHMHT MaJaHUSTHU AaKC STTUPUIIMHM OM3  MAlIXyp WHIJIM3

€3yBUMWJIapM Ba IIOUPJApU acapiapuia XaMm ydpaTuIlMMH3 MyMKUH. Macamnas,

193 Axmenosa Y.K. Kypcaruiran aucceprauus, 516

144 Moran D.The largest quotes collection ebook from the worlds most famous people 2010, 11p
145 Moran. D. Kypcarwirad kuro0, 236

146 fOkopunaru man6Ga, 606

147 Famous education quotes//EPD News & Views. 2007, 9p

148 Goodwin G. L. Daily quotes for inspired living. 2013, 27p

149 IOkopuparu man6a, 96

59



Ywumawm Hlexcrp acapnapuaa: “He is so made on here within as if he were son and

heir to Mars;...”, “There’s not a man I meet but doth salute me As if I were their well-
acquanted friend”, * ...s0 seem as if You wre inspird to do these duties which You tender
to her...”" 1

bepuapn 1oy acapmapuna: “That’s not true. He treats a flower girl as if she was

) (X3

a duchess.”, “Does it not seem as if, after all, the glory of death were cheaper than the
glory of life? "%t

V36ek MamaHMATHHM KMEC SPralll Taruid KyIiMa rariap OpKaId SpHTHIHIIHTA
63 A6mymta KommpuitHuar “YTkan KyHmap” poMaHHmard KyMyIIHMHT TacBHMpHIa
KYPUILIMMU3 MyMKUH: “...5uz Oynap ounan manuwmuiHy wy epoa Kououpud atil6OHHUHS
yan mapaghuoacu oapusa OPKAUK yiled KUpamus, Xam YUHUHe mypuea COIUHEaH amiac
Kypna, nap écmux Ky4o2uoa Co8yKOaH dIpUHUOMU 8a € bowra bup cabab ounaumu yuox
EémKan Oup KusHu Kypamus. YHune Kopa 3yigu nap €cmukHuHe mypauKk moMOHUSA
mapmuocuz cypamoa my3eud, KVUyK JHCUHeeUnIa KUNPUK 0Cmuoazu mumxopa Ky3iapu oup
HYKMa2a MuKWiean-0d, HUMaoup Oup Hapcanu Kypean Kadu..Kon-Kopa KamoH, Ymub
Kemearn Haghuc, Kuliue Kyuiapu YUMUpUuieanod, HUMaoup oup Hapcaoan 4yuuean Kaou...
Mynean otdex 2yoOopcu3 oK 103U OUpo3  KUBWIIUKRA AUWIAH2AH-04 KUMOAHOUD VUANRAH
kaou... LIy eaxm Kypnanu Kariupub yuuiaearn oK HO3UK KyJLapu Ounan aamudg OypHuHume
VHE MOMOHUOAQ, MAOUAMHUHE HUX0SIMOA YCma K)iu OulaH KyHOUPUIRaH KOpa XOJUHU

Kaumou 6a bowuHu Ecmukoar onub ymypou.” >

Hwuzomunmn MaxMyZOB  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUSIHM  @HTPOIIOLIEHTPUK
TWIITYHOCIMKHUHT  Oup  OYiumu SKAHJIMTUHU aitub, yHU JIMCOHUI

MaJ@HUSITIIYHOCTMK a0  aTtaiimu Ba yHra  Kyhinmarmda — ¢ukp — Oepamu:
“IMHIBOKYJIbTYPIOTHAS TWIHMA  “TWJ — MAJaHHUAT - WHCOH YWIMTW JIOMPACUA

ypranagu, Oy (an OyryH KeHI HCTebMOJIa OYIraH MWLM OHT, MIUTHH Tadaxkyp,

150 The complete Works of William Shakespeare 2001, 748p
151 G, B.Shaw. Pygmalion .-U.S.A: 2007, 117p
152 A Kogmpuii. VTkan kymnap 2008, 13-146 (WWW.Ziyouz.cOm KyTyGXOHACHIaH)

60


http://www.ziyouz.com/

i

MIWUTMA MaJIaHUAT, MIWDTANH MabHABUAT, MIJUTHA MEHTAJIUTET, MIJUTHIA XapakTep KaOw
Kyla Kymuiad TyNTyHJalapHUHT aCOCHHH TWJI TAIIKW JTHINHM, THICH3 YyJIapHUHT
MOXMATH Oapkapop Oyia OJMacIMIvHU OuMd OCpUITHM acocuil Makcaj ae0 Owamu.”
AitHan 1wy ¢ukpmaH kemuO umkuO, H.MaxMynoB TWIHHHT JIMHTBOKYJIBTYPAJIOTHK
YKUXATJIapuHu o4O Oepuinga €pfaaM OepyBUM TYpFYH YXIIAQTHIIUIAPHU alTHO VTamu.
“TypFyH VXmatumuiap MWUIAA OHI' KYMOOFMHM €UMIITa HMMKOH OepaauraH EpKuH
oOpaznmu BocuTanapaan oupw’ mup. TypryH YXIIaTunuiap TWUIAPHA MIJUTMA — Tap3ia
KYPHII CEMaHTHUKACH XaMJIUp.

Jlemak, Ku€C opram Tramwm KyliMa TalUIApHUAHT  JIMHTBOKYJIBTYPAJIOTHK
KUXATUHU OW3 oKopuaa althO YyTraH, ymly ram TapKuOuaa KelyBuM, KHEC
MYHOCA0aTHHU OEpyBUM TYPFYH YXIIATUIILIAP OPKAIM XaM KYPCaTUIIMMU3 MYMKHH.

NHrm3 Twmaa Xy WyHAad TypFYH YXIIATANUIAPHUHT KUEC Spraiil rariv
KYIIIMa rarviap/a KeJuIu:

He stared at people who were eating as if he was as poor as church.

Teacher stood as if he was as cold as marble.

The director of company looked as if he was as conceited as a barber’s cat.

Her husband was sleeping as though he were as drunk as a lord.

He didn’t sleep he satwith his friends as if he was as sober asa judge.!®

V30exk TWmmark ramiapia IIyHAaH TYpFyH YXIIATHMILIEp Oyaamukw, Oy
VXmaruiuiap Oolika Twiga MaBxkyd sSMac. Macaiad, OWIEK YXIIAaTWIl STaJOHU
OpKali Ty3WwiraH ramiap Oomka Twuiapga MaBkyn oMmac. (Ohdex  mynuo,
myuwiiapuneea Kupap 3e60 oup canam.lyé wevpusmuure ocMOHUOA NOPIA2aH Ol Kabu,

Oribex canosam 6unan ca\xnaoa mypapou.)™>*

Kyiinna ¥y30ek Twmaa ydpoBUYM TYPFYH YXIIATUITUIAPHUHT KUEC 3praill Tarui
KYIIMa ramiap TapkuOuaa KeuO, TWIHUHI MAJaHUSTHHU KYpPCATHIIMIAa MUCOJUIaPHU
Oepamu3:

YV mymoex capeatiecanoex meHOaH HO3UHU OTUO KOUOU.

153 Y6y MumcomapHy Tysuia Jpramesa I, Huar “Y30ex Ba MHIIM3 TWIUIAPHIATH TyPFYH YXIIATHIUIAP” e6 HOMIIAHIaH

MakoJiaCura TassHuJIIy.

154 Maxmynos H. Yxmarumnap Ba mMunmii 06pas/ y36ex Tiim Ba ana6buérn.T,2013. — 3-8

61



bynap 6up — bupuea wiynoaii yxwiawiku, 2yé o6up momyu Cy8oex.
Lllaxno3za wiyrOau mabuamiu UHCOHKU, 2V€ Kanou 3yyKOall Kon — Kopa.

Iyé mow tomean xypo3oati Kusapub, y bup yexkaoa scum mypapou.r>

Nxxunum 000 0yiinya xysocanap
['am cemaHTHKacuIa CTPYKTypall — CEMAHTHK Macajacu MyXuM OYyiuo0,
OJUMJIAPHUHT (PUKpHUYA CTPYKTypal — CEMAHTUKAHUHT MyXUM Ba3u(acH MaKInui
CUHTAKTHUK  MOJEJUIAPHUHI XYCyCHMM  MabHOJAPUMHU AaHUKJIAUIaH  HuOopar.
XycycaH, KHEC Jpraul raijid KylmiMa TaluIapHUHT XaM CTPYKTYpall — CEMaHTUK
TaBCcU(pU MaBXKyl OYynuO, yHUHI HMHIIM3 Twinaa 38 Ta , y30ek tuiamaa 20ta

TaBCU(PUHU KYPUILIMUMU3 MYMKHH.

Kuéc opram ramm Kymma ramiapHUHT KOMMYHHUKATHB-TIparMaTHK
KUXATUIAaH TaBcudu YyHHUHT QoimanaHuin Makcaaura kypa taBcudu O0ymuo, y
Cy370BYM Ba THHIJIOBYM YpPTACHIArd TYWIIYHUII >Kapa€HIApPUHU Y3 HYHTra

OJIAIN.

KoMMmyHUKaTHB - MparMaTUK >KUXATJaH KUEC dprall raruim KyIiMa rariap
mwxoOUi Ba canOuil Typiapu MaBxya. MacanaH, UHTIIM3 Ba y30€K THILIapna
YHUHT  WKOOWH  TOMOHJIapW  acocaH uOOpa, MakoJ, TONHUIIMOK  Ba
adbopusmiapna Hamo€H Oymamu. Canbuii TOMOHJIapuU 3Ca KUHOSA, WHKOP Ba
CaTUPHUK XOJIATJIApJA Ky3aTwiaau. YHAaH Tamkapu, Kué€c spram ramm Kymma

rariap TYJIUK Ba HOTYJMK XOJiJa HaMO€H Oyiaiu.

Kuéc ospram rammm  KymiMa  ramiapHUHT JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHK
KUXATJapuHU ~ OuM3  Mas3Kyp  TalJIapHUHT JIMHTBOKYJIbTypeMma  cudaruia
KYJUIAaHUIIMJA AaHUK KypaMu3, BaXOJIAHKHU yJap MakoJl Ba MaTauiapAa y3 aKCUHU

TOIAJIH.

155 Ymiby mucomnapay Tysuma Dpramesa . HUHT KypcaTuiiraH MaKoJIachra TASHUTIIM,
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11 Bo0. Typan THzuMaarn TwLiapaa Kuéc 3praii raim Kylima

raIapHUHT TWLIAPAPO MYTAHOCHOJIUIH MAaCAJIACH

3.1 UHmm3 TwimMaarn Kuéc 3pram ramiM KyliMa raijiapHi y30eK THIHMIa
TapP:KUMa KWJIHLI MyaMMOoJIapu

Tapkuma wKojA >KapaHUHUHT SHI KAJIUMHKA TypJjapuaaH Oupu Oyimo, y
WHCOH TApaKKWETH TApUXUHH, XaJIKIapapo, MaJaHui, aaaluii XaMKOPJIMKHA OepyBYH,
YyMyMHA KWIMO aWTraHja, sHTU Fosulap OwilaH TaHWINTUPYBYM, acMSATHHA KaiTa
SpaTyBUd MYXMM KOIMIA BOCHTaUpP. XyCyCcaH THJIIIYHOCIMKIA TapKuMa Oup Tusizia
MaBXyJl HYTK H()OJACUHM UKKMHYM TWIJA IIAKJI Ba Ma3sMyHMHM CakJaraH XoJja
KauTa sparyBud VOKOIUW KapaCHIUP.

By >xapan kaauMaa Typiau KaOWiIagard KAIIWIap YpTacuaard y3apo MyJIOKOT
AXTUSKU F03aCHIaH BYXKy/Ira KeJau. 3aMOHJIap Ollla yHra OyiraH Tanabmap Ky4aiuo,
y WKOIMM XyCYCUSITTa SIbHA KalTa sApaTvull - Cy3 cCaHbaTura aiaHad. Tap:kuma
XQIKJIApHUHT Tadakkypura OOFIMK Ba y MUJUIATIapapo MyHOcadarra y3apo TabCHp
JTa/N.

Xo3upna puUBOXKIaHUO OopaéTraH xap Oup coxaga Oup XalkAa spaTHiraH
wiM-(baH MaJIaHUSITUTa OMJT MaHOAnapHU OOIKa XalKjapra MabiyM STUII TapKuMa
apa€HU acoCU/ia amaira OLIMPUIIAIN.

By >kapacH aifHaH Hycxa KY4YMpHUIl 5Mac, OAIKU SIXIIM WILIOB OepuiraH X0
TapyKUMa KWIMHAETTAaH TalUIapHU SPAaTyBUMCMHA XMC OTraH XOJjJa MarHHUA OOIKa
XaJIKKA €Tapiii THJI BOCUTANApU OPKAIIM KailTa raBAalaHTUPHUILIUD.

Tapkuma Xankjapapo ajioka BocUTacu OYimO, yHUHT acocuid Bazudacu aci
THJIAA OWJTMPYIITaH MaKCaJJHU WKKWHYM TWIAA TyJa Ba aHWK udonmamamaup. byHma
TWIArd TpaMMAaTHK KypWwIMIUIap Ba YHM OepyBUM TWI  OMPIIMKJIAPUHUHT
MaBXXy[JIMIura Ba UQoaaian UMKOHUATH JapaXacl OWp Xl €Ku Xap XWUINTUra
karta axamusaT Oepwiagu. Illy cababman Xam Tapkumana — YTUPYBYMHUHT
Tap)KUMOHJIMK MaxopaTd Kywid OVYJIMIIM, acll TWinaH (oigaTaHyBuUM XalKJIapHUHD

ypd — ompaTvHy, TWIIAH (HoVAaTaHUI KOMJAIAPUHN SIXIIN OWIMINK Tajad STUAIN.
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AliHaH 11y XoJariap acocH/a Tap>KUMAaHUHT KyWWAard Typjaph MaBXy[l:

[ .Mxommit TaprkuMma;

2.Cy3Ma — cy3 TapkuMa;

3. OpKUH TapKUMa;

4. OOpaznalmTUpUiral TapyKUMa,;

5. Mocnama TapxuMma;

6. TanOwn Taprkuma,;

7. AKaIeMUK Tap>KUMa,;

8. Bocutaun Tap:krma.

AHaMTHK TWI  XMCOOJIAHTaH MHIVIM3 TWIMAAH  artIlOTUHATHB TUJLIapra
KUPYBYM V30€K TWIMra TapyKUMa KWIMIIIA >Kylda Kyl MyaMMojap MamBxyn OYimo,
yioy TaJAKUKOTUMU3/a O3 aifHaH 1y MyoMMoJiap/iaH Oupu OYJIraH UHIIIN3 THIIUIArd
KyIlIMa Tarap, XycycaH Ku€C dprail ramwid KyliMa TalvlapHUHT Y30€K Tuimra
TapyKUMa KWIMHUIIM Macajalapura TYXTalamMus.

Nurm3 tummmary KyIiMa rarsiapHu y30eK TWIMra TapyKuMa KWIUIIHUHT €HT
acocuii MyaMMoOJIapuiaH OWpH Tap)KUMaJard TpaMMaTHK IIaKi Ba  Ma3MyHHHMHT
HOMYTaHOCHOJIUTHIIHP.

XycycaH, WHIVIM3 THIMIATA KUEC Jpraml ramwiM KylliMa TarlapHu  Y30eK
THWIMra TapKuMa KWIHIIIA XaM TPaMMaTHK IIaKJI BA Ma3MyHHUHT HOMYTaHOCHOJIWTH
Ky3aTHIau.

Macanas,

Kamol always talks about him as if/as though she knew him well 1%
¢ Ad Y Obj conj S V. Ob Ad

By ramum y30ek Tuimra Yrupuiiia MaMyH JKUXaTHIaH KyWujaruda Tapskuama
KWTUHAIH.

Kamon y xaxoa doum ynu sxuiu buneanoex 2anupaou.t™’

156 Myponosa JI. Marnu3 Ba y30ek THLIApHAa KylIMa rariap XaxMH KHECHil TaxJMIM Ba YJIapHH
Tap)KUMa KWIAII XaMa YKATHII Myammoinapu. AHmmkoH. 2014, 326

710kopunaru manba, 326
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(ora TV X0l TV X011 KECHM )

Narm3 twmvmarn Ku€c  dpraml  ram  KyIMa  TarylapHu y30€K THJHra
TapyKuMa KWIMHTAHIA, UHIJIM3 TWIWAATH KUEC dprail ram  y30eKk TWinaa KymiH4Ya
CoyIa €MUK ranra aiiJIaHAIIM Ky3aTHIaIu:

He put his pack quietly on the ground as if cat stalks a sparrow.
By ramam y30ex TwiMra Kydugarmya TapyKuMa KuiaMu3:

V uymuyknu  notinacan Mywlyk xkaou 10KUHU CeKuH dacma epea Kytiou.(coma
SHuK rar)

Xyoou  mywyk  UyMuyKHU — HOWIA2AHOAU, Y HOKUHU CeKUH acma eped

Kytiou.(Kyima  Tart)

Jlemak, Ku€c spraii ramy KyliMa ramiap y30eK TWidra Xam cojyia MUK rari,
XaM KyIMa Tar 0Ymo, TapykuMa KUJTMHUIIA MyMKUH.

N3 twmpa Kuéc spraml ramwm — KyliMa — ramiapia  KelyBuM, Kyuma
MabHONIArM uOopajiapHu Y30€K TWIMTa TapsKuMa KWIMII YYyH yJIapHU MabHOCHHHU
y30ek Trmaa Oepa osaguraH moopanmapiaaH (oiimamanamu3. HOkopunma Tabkumiabd
YyTranuMuseK OyH/1a Tap>KUMOHHUHT Tap)KUMa KWIMHAETTaH THra oufl MOOpaapHUHD
WKKWHYY THIIArd Kalick noopara MabHOOI SKAHIMTHHN OWITHIIH XKyAa MYXUMIIHD.

FOxopunarn kenTupriran MUcOIUIapAaH KyprUHUO TypUOIMKY, MHITIM3 Ba Y30€K
TWUIapUAArd KUEC dprail ramwy KyliMa TalulapHu aHaJIOTUK MYKOOWLIapu OuiiaH
YIUpHIIT  KYTIPOK, aMMO  yJIapHH JKBUBAJICHT MyKOOWIApU  OPKAIM YTUPUII Xam
Ky3aTWiaau. AlHaH IIyHJa CHHOHUMUK TapskuMmanad (doiiganann0, KM€ MabHOCHHUHT
Oapua YTUPWIMII WUMKOHUSITIAPU UILTA COJIMHAIH.

He talks asif he knew everything.'>®

YV xyoou xamma Hapcanu buneanoex 2anupaou.
Y wynoati eanupaouxu, 2yé xamma Hapcanu Ouneanoatl.
YV xamma napcanu bunean kabu canupaou.

YV xauma napcanu oueanea yxuiab eanupaou

1% Rowling J.K. Harry Potter and the Chamber of secrets. U.S.A, 1999. —-109p
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THIMTa

YV yamma napcanu buncanoex eanupaou.

YV 6amuconu xamma napcaru Ouneanoex 2anupaou.

Kyinna 6wz vHrm3 tTindaary Ku€c spraml rari  KyiMa TaruiapHu Y30eK

YTUPUILTa HAMYHAJIAPHU KypCaTaMu3:

He stood there as if he were turned into a stone.!®®

1.V y epoa mowoex xomub xoneamoari mypapou.

2.V yepoa 2yé mouwidex Komub Koneanoatl mypapou.

3.V y epoa bamuconu mowoex Komub xoneamoari mypapou.
4.V y epoa mowdex Komub Koneawea yxuiab mypapou.

5.V y epoa mypapou, xyoou mowidex komub KoneaHoail.

6.V y epoa mypapou, 2yé mowdex komubd Koneamoai KypuHapou.
7.V y epoa wynoaii mypapouku, 2yé mowdex Komub KoieaHoau.

He spoke to me asthough he knew all my secrets.t®°

1.V menea xyoou menune bapya cuprapumHu OuneaHoati 2anupou.
2.V menea eyé menune bapua cupiapumHu OUeaHoau 2anupou.

3.V menea bamuconu menure bapua cupnapumHu OUneaHOAll 2anupou.
4.V menea meHume oapua cupiapumHu Ounearea yxuiab 2anupou.
5.V menea menune bapua cupnapumHu OUn2aHOEK 2anupou.

6.V menea menune bapua cuprapumuu Ouneanoali 2anupou.

1. Y menea eanupou, 2yé menune oapua cupiapumHu OWRAHOA.

The man looked at me as if he knew me very well 16!

1.V ooam menu saxwu Outaoucanoex meHea mukuiou.

159 Rowling J.K. Harry Potter and the Chamber of secrets. U.S.A, 1999. — 104p

180 Rowling J.K. Harry Potter and the Sorcerer’s Stone. U.S.A, 1998. — 145p

161 [Okopumaru man6a, 150 6
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2.V menea xyoou menu sxuiy OUNAOULAHOEK MUKUIOU.

3. V menea 2yé menu sxuiu 6unaoueaHoex muKuiou.

4. Y menea bamuconu menu sxuiu OUIAOUCAHOEK MUKUIOU.

5. V menea menu sxum bunaoueanoex mukuiou.

6. V menea menu sixuu ouneavea yxuiab muKuiou.

7. Y menea muxunou, eyé menu sxuum 6unaoueaHoex.

8. V menea wiynoau muxunouku, Xyoou meuu sxui OunaoueaHoex.

Xynoca KwiMO aWTragga, KMEC Sprail rawm KyliMa TarjlapHd  WHTJIN3
TWIMIAH Y30€K TWiMra aHuK Ba TYFPU TapyKUMa KWIMII Y9yH TalHUHT CTPYKTypa —
CEMaHTHK, JICKCHK TOMOHJIApHTa aXaMUST OSPUIIIMMI3, TAP’KUMaia TpaMMaTHK IIIAKT Ba
Ma3MyH MYTaHOCHOJIMIMIA 3PUIIUIIMMHU3 Ba al0aTTa MHIVIM3 TWIMAAH Y30€K THIIHIa

Yyrupuiia Thi OMpIMKIapuIaH TYFpH (oiiaaHa OJIMIIMMU3 MyXUMIUD.

3.2 WHrams3 Ba y30ek TWLIAPAAru KHEC Ipraii ramim Kylma
ranJIApHUHT YXIIANI Ba HOYXIIANI ;KUXATJIapH ( Ba JIMHIBOAMIAKTHKA
MacaJiajiapu)

WNurmm3 Ba y30ek THMAa KUEC 3praml Taid KyliMa TaryIapHUHT H30MOPQUK
Ba UIOMOPPUK >KuXariaapu Oy aWHaH WKKM TWiIa NIy TalUlapHUHT YXINaml Ba
HOYXIIAIl XyCycusiTiapy xucoOnananu. MzomMopuk skuxatd y3apo yxiiami Oyira
TOMOHJIapuU OYyJica, auioMOp(UK KUXATH 3ca YJAApHUHT (PapKIM TOMOHUMD.

KOxopunmarn  ku€cmii  TaxuUlapuMU3IaH  Kemu0 — YMKMO — IIyHHU
TABKUJTAIIMMA3 ~ JIO3UMKH, AHAIMTHK  TWUIApra MaHcy0 WHIVIM3 TWIM Ba
arrIiOTUHATUB TWIUIapra KUPYBUYM Y30€K THIMIArH KWEC Hprail rarii KYyIlMa ramiap
m3oMop(uK Ba aIOMOp(MUK >KUXATiapra sra.

Nurmiz Ba  ¥30ek Twuiapyuia KWEC Hpraiml Tamwm  KyliMa TarulapHUHT
m3oMopuK (YXImaI) Kuxamiapu KyHuaariiapamp:

1. Kuéc ospram ramm KyliMa TramlapHUHT Tabpudura TyXTajcak, Jespiv
WKKA TWia (MHDM3 Ba  Y30€K TWUlapuia) KUEC Hprail ramM  KyliMa rarmapra
Oepwiran Tabpud Onp xun jgecak xam Oynmamu. Mkkama TwimaH kemO 49ukuoO, Ou3

KUEC Jprail ramm KyliMa ramjiapra Kyidunaruda tabpud Oepamus: “Kuéc sprai
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rarM KyIIMa ram IIyHJai KyliMa Tarky, yHaa KaMmpga Oup Oomn ram Ba Oup sprai
ran OynumO, spram ram OOl TanjaH aHIJallliIraH Uil — XapakaTHUHT (Xonar, cudar
KaOWJIApHUHT) aMallra OUMPWIMIIMHA HUMarajup Ku€cnall y4yH Xu3MaT Kuiaad.”
TabpuHuHr OMp XU SKaHIUTH Oy YAAPHUHT U30MOPQUK (YXIIIAI) KUXATAIUP.

2. Iarmu3 Ba ¥y30eK Twolapuaa KUEC dprail ramwiM  KyliMa TarulapHUHT
sprai ram KUCMU OOl Tar KUCMJIaH OJJIMH €Kku  oxupuia kenamu. Wk Tunma xam
YIAPHUHT KEJUIIT TapTHOM SPKUAHIHP.

By ram TypuHMHT MKKM TWIa Kyddgarnda amwioMopduk (HOVXImar)
TOMOHJIAPH MAaBKYJI:

l.bofnanuin ycyimiapu OVilM4a WHDIM3 TWIMAA KUEC dprail rami  Kylma
rariap acocaH KyWuaard Wysiap OwWiaH Ty3WJIaIu.

1) 6ormoBumnap Epmamuaa (as though, as if, as, than)

2) 6ornoBun Bazudacugaru cysmap Epmamuna (unlike,while, whereas)

3)npemtor épmamua (like, versus)

4) ubopanap épmnamuaa (in the same way as, in the same manner as, in
contrast to, in the same form as, in the same conduct as)

V36ek Tmimma sca, Kuéc Jprami rarid KymMa rarmiap Kyduaara uyiiap
OwsiaH Ty3WJIa/Iu:

1) 6ornmoBumnap Epaamunaa (2yé, kabu, Kypa)

2) roximamanap épuamuna (-eanuoex, -eanoek, -2anoai)

3) 6ormoBuM cy3map épmamuaa (Kuéc, Mucos, yxXuiaui)

TaxymummMu3  IIyHM — KypcaTaauKh, KUEC Hpram ramm — KyIiMa
rafiapHUHr  OOFJIaHMIIMAA MKKana Tuiaga (Qapkiad TOMOHJIApU  MaBXYyJ.
Macanan, UHIIIM3 TWIWJATH TpeIoriap OpKaiu OOFJaHUII Wynmu  Y30ex
TUIUAQ MaBXyJl 3Mac, y30€K TWIMAArd IOKJIaMallap OpKaJld OOFJIaHMII 3ca
WHIJIN3 TUJIUAA MaBXKyJ dMac.

2.bofnoBuM BOcCHUTaNapura Kypa MHIJIM3 Ba Y30eK TWulapuaard Kuéc
spraii rariy KymmMa rarmiap 06an3u  (apkiapra ora.

Nurmm3  tunmaa kM€c spraml ramwi - Kylmima — ramiap — Kyuujaru

OofFoBUWIIAp EpAamMua sicaau:
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DpramTupyBun OormoBumiap - subordinating conjunctions (as, as though,
as if, than,while, whereas,)

Koppenstup OornoBumiap - (the more ...the more as)

BornoBun Basudacumarn pasumnuiap - conjunctive adverbs (on the one
hand)

V36ex TumMma Kuéc Spram rami KymiMa ramiap cod GOFIOBUMIAp:
ry€, kabu, cuArapu, O0FI0BUM Basudacumaru rKIamanap: - raHaek, -raHaau, -
nek(-maif), 0oFIoBYM Basudacugard cysmap: SXIiid, 0aMHUCOIN, MHUCOJIM, MUCIIH,
Kuéc, YXIari, Tyc, maki, KoMmar, ad3an kabu cyzmap €pmaamuma OoFIaHAIH.

IOxopunarunapaan kenu0d 4YMKUAO HIYHW aWTUINMMUA3 MYMKWHKH, UHTJIA3
Ba ¥30ek Twapuaa OOFJIOBYM BOCHUTAIAPHUHT  YXIIAll KUXATJIAPU Xam
MaBxxyJll. MacanaH, y30ek TuUaugard ryé, cuHrapm, Xyaaum KaOu OofjoBUMIIap
unrau3 Tunuagara as if, as though GormoBummapura Tyrpu Keiaad. —TaHHIEK,
- nek(naii) roxnamamapu  WHDIM3 TWimaard like, as  OofnoBumMiaapura TYFpu
kemaau. AmMmo OyHiaa Oy OoryoBuM Y30ek TWiauaa Mopdema makiauaa Kelaau,
WHIJIA3 TWJIUAA 9ca JIKCeMa IIaKiuaa Kenaad. by XonaT yJlapHUHT HOYXIIAIl

TOMOHJIAPUAMD.

3. Kuéc ospram ramm Kymma TallapHUHT CTPYKTypajdl — CEMaHTHK
TaCHU(PMHM YpraHuil JaBoMuja Ou3 Oy TamHUHT MKKH TWIJA CTPYKTypal -
CeMaHTUK TacHMGUHU Oepulga XaMm  yJIapHUHT (GapKiu  TOMOHJIAPUHU
KYpUIIMMU3 MyMKHH. By ram TypuHUHr uWHIIM3 TUiauaa 38 Ta, y30ek Tuiauaa

sca 20 Ta CTPYKTypajl — CEMAaHTUK TaCHU(IAPUHU MaBKY.

Kymumya Tap3ma mIyHW TabKUIalll MYMKWHKH, WHTJIM3 THIAIA KUAEC
MyHOca0aTHM  udojanoBuM  ramwiap 2 Xl MIaKIAa Kenaau: Mapajuiesn
makga(parallel structure in comparison) Ba Homapamwien Trakiaaa (nonparallel
structure in comparison).llapaien maknga KeayBUYM Trariapja UKKA Hapca (akat
oup-6upura yxmratuwiagu.(e.g. On a unicycle, going downhill is just as easy as
going uphill is hard). Homapamien 1makiga 3ca  Oupop- OMp  Hapca, Iaxc,
XapakaT, X0JIaT MKKHHYMCHUTA YOFUINTUPWIAAA SHbHU OMPUHUHT WKKUHYHCHIAH
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ycTyH €ku Kamumru kypcatuinanu. (e.g. On a unicycle, going downbhill is just as

easy as it is hard to go uphill).

Nurmu3 twimaa mapaisien makiaHu Oepumiga  as, as if, as though, like,
such....,as..., similar to kaOu Oofi0BUM BocuTaNapaaH Qolgananuiaau. (e.g.
He works as efficiently as you do. | never see a young woman in any station
conduct herself like you have conducted yourself. The old man held him as if

she would never let him go again.)

Homnapamnen ku€c wmyHocabatuHu Oepumiga -er cadpukcu than Ouian
Oupramukga Kenub HMKKM HapcaHd Kuécnmamra xusmaT Kuagd.(e.g He works
better than they do) AiiHan my xonarna sHaja Ky4aUTHPHINTAa XU3MaT KAIYBYH
the more....,the more..; the more..., as...; as..., er...; different from; not so as

KaOW KOHCTPYKCHUSIJITAPHUHT KEJUIIN MaKcara MyBOQUKINp

V36ex Tuamma XaM JeApiaM MHIIA3 TWIM KaOW KuéC spram  raruid
KylIMa Tramjiapja MKKJ Wil - xapakar Oup-Oupura Vyxmaruinaaun (¥ xuzea
WYHOQU MUKUIOUKY, 2)V€ Wy Kapauloaéx, oup — OupiapuHuHe udiapuoa Huma
bopaueunu kypounap) €ku vorumrupunann (FO3 tiun ubooam Kuieanoan Kypa,
oup coam Qukp ropumean aghzan) Ba 0y MyHocabaTiiap  OOFJIOBYWIAD OPKAIU

ndomananay.

Ku€c opram rammm  Kymma TallapHUHT WKKA — THIIA  THHUII
OeNTuIapyuHy UNUIATAIUINKN OYinYa Tax) i KyWuaaruda: y30eK Tiujga Kuec
sprami Tarmid KyImiMa TaluTapHAHT OOII Tam Ba dprail Tam KHCMU OpacHia JOMM
Bepryn Oynmamu. MHrnu3 tunuaga sca Oy XoJjiaT OOoIl TamHWHT 3praii rarjiaH
ONIUH €KW KEeWHMH Kenuin xojatura Oornuk Oymamu. bynma arap Oomr ram
dpraii rarnjiaH OJIIMH KeJca, Xe4 KaHJal BepryJl KyMWJIMauIh, akCUHYa dpraril

ran OO TamjaH OJIIUH KeJica, BepPrys KYWuiiaju.

Nurnu3 Ba y30ex Twulapuaard KUEC 3prail rarii KyliMa TarulapHUHT
KMECUN TaxXJWIM  HATWXKaAIapu  Mas3Kyp Tal TypPUHUHI  JIMHIBOAUIAKTHUK

acreKTura s’bHM yJapHU  YKyB Myaccacajapujia YKUTUII Kapa€Hu OuiaH
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OOFJIMK MyaMMOJIApHM XaJ KWIHIJA MyXUM axamuar kacO staau. MHrmums
TAIUAQ KUEC Hpram ramid KyIiMa TanmHu Y30eK ayJuTopuscHa 3aMOHABHIMA
MeJJarOTUK TEXHOJIOTHSJIAp acocuaa Typiau MeTojjapaad doiganaHrad XoJaa
YTUIIHM V3 HW4YMIa OJraH MallKiap TU3MMHMHU SIpaTHUII Ba YJap acoCHia

TajaballapHu MIYFYJUIAaHTUPUIT (Qoraamuaup.

bu3 Kyhnpa HMHIIIM3 TWIAZArd KUEC HJpram Taluid KyliMa TrarlapHU
olui MakTabma VKUTHIN OYyinya  aipuM METOAWK KypcaTMajiap uiad
YUMKIMK Ba alHaH MIy KypcaTMajgap acocuJa KOMMYHUKAaTUB — MyHaJIMINITa
acoCJaHraH WHTEPAKTHB Ba MHIYKTUB MeToanapjaaH (Qoiigamanran xoiija

caMapajin S'/KI/ITI/IIH MCTOAUKACHUAAH HaMyHaJIap ApaTAHK.

Xo3upaa HKaxOH CTaHAapTiapu Tajnabiapura Kypa HWHIVIM3 TUIH
MaIIFyJI0TIapu TYIUK YpraHuwia€TraH TWija oiaud OOpWIraHaurd Tydaniau
ymlby METOAMK KypcaTMajJapyuMU3HU HWHIJU3 TWIKAa EpUTUINTa Xapakat
KWIIUK. MeToauk KypcaTtMaiapumu3 acocaH “MHrnm3 twimpa Kuéc spraii
ramjin KyMMa rariapHu S'fKI/ITI/IH_II[a HHAYKTUB Ba HHTCPAKTHUB MCTOAJIApHW Ba
ynapauHr kosmrutapu” (Theme: Inductive and interactive methods with their

patterns in teaching adverbial clause of comparison) macanacura OaruIILTaHTaH.

English grammar is difficult to learn for both native and second -
language speakers because there are so many intricacies, obscure rules and
exceptions. To achieve the best results in teaching grammar we may use
such effective methods: interactive and inductive methods. In inductive method
Students learn the rules of grammar ina more natural way during their own
reading and writing. They work these rules in sentences allow for easier
retention of the concept. By this method teacher use techniques that are
known to work cognitively. In interactive method teacher tries to incorporate

interactivity into lesson using different learning styles.
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When teaching “Adverbial clause of comparison” in auditorium
teacher may apply these teaching methods equally. In this teacher should use

these strategies:

1) Brainstorm the adverbial clause of comparison by giving some
examples, asking students to analyze them;

2) Students try to analyze and answer;

3) Teacher tries to get answers to his question: “Why do people use
this type of sentence in communication? Are they used in positive or negative
way?”. Students should support their ideas with examples (situations)

4) Teacher elicits some answers and concludes theme.

Below we try to give lesson plan by applying these methods in teaching
adverbial clause of comparison.

Lesson5. Adverbial clause of comparison in communication

Level: Undergraduates

Aim:

1) in order for students to be able to use various inductive and

interactive methods in studying adverbial clause of comparison:

2) to develop communicative ability and intercultural awareness in

using adverbial clause of comparison.

Preliminaries of the lesson:

Preactivities (interactive patterns —whole class)

Lead —in (time - 5min)

Procedure:

1) teacher write the topic ( adverbial clause of comparison) of the
brainstorm on the board;

2) students try to give examples for this sentence.

Activity 1: Brainstorming. (inductive patterns —whole class)

Time:15 min.

Object: to review this type of sentence
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Procedure:

1) teacher distributes handout 1 which focuses examples for as if, as
though, like and ask students explain the use of the verbs after them.
(Handout 1)

2) after explanation in general way teacher asks student to find
words which help form adverbial clause of comparison apart from as if, as
though, like.

Activity 2. (interactive patterns — group work)

Time: 20 min

Object: to learn communicative features of adverbial clause of
comparison.

Procedure:

1) teacher asks students to answer to the following questions: “Why
do people use adverbial clause of comparison. Do they use this sentence
positively or negatively”

2)  teacher divides class into to groups and asks them to form
adverbial clause of comparison in positive and negative way with examples.

Activity 3 (inductive pattern — individual work)

Discussion of adverbial clause of comparison in proper situation in
written form.

Time: 10 min

Procedure: (Handout 2)

Teacher gives students exercises about wusing adverbial clause of
comparison in some situations and students should do them and discuss with
teacher.

Activity 4. (interactive patterns — pair work)

Time: 10min

Procedure:

1.Teacher make students work with their pairs and give some

expressions(such as as busy as bee, as hard as a nail). Students should make
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sentence (adverbial clause of comparison) and compare their use in Uzbek
language.

2. Teacher and student assess the activity.

Homework:

1. To find linking words which help form adverbial clause of
comparison.

2. Each learner is asked to write essay “The event which change
my life.” using adverbial clause of comparison.

Teacher’s evaluation: Teacher evaluates the learners’ academic

perfofmance according to the assessment criteria.

Handout 1

1.Explain the use of the verb forms in the following clauses of comparison and

predicative clauses introduced by as if and as though:

1. He was throwing his things into a suitcase as if the place were on fire.

2. She always looked as though she had been in the beauty parlour all afternoon.
3. Mary is always saying she believes in her friend, and at the same time she
always behaves as if he were her enemy.

4. Our life goes on as if nothing had happened.

5. Father sounded as if he would never agree to let me go on the trip.

6. He came over to the table and stood in front of it as though it were a lecter.

7. He took off his hat and held it across his chest, almost as if he were saluting the
flag.

8. Bernard sat in his chair looking as if he were going to be sick.

9. His head ached terribly. It felt as though all sorts of little savage things were
beating inside it, trying to get out.

10. It seemed as though the water drew her irresistibly.

11. He felt as if he were being reprimanded.

12. After travelling some distance the leather of the seats felt as if they might burst
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into flame.

13. Sinclair was panting, as though he had been running.

2.5upply the necessary forms of the verbs in brackets in the following clauses

of comparison and predicative clauses introduced by as if and as though:

. Her lips were parted as if she (to be) out of breath.

. Hugh laughed awkwardly, as if he (to say) something indecent

. Then he rolled his eyes in his head, as if he (to do) an exercise

. He looked down at his feet as though he (to be) unconscious of the company.
. Bateman felt as though someone (to give) him a violent blow,

. She sounded as if she (to talk) to someone distasteful.

. He couldn’t move his legs as if they (to be) stuck on the floor,

. “It sounds as though there (to be) three or four men down there,” said my father.

O© &0 3 o O A W N B

. She spoke of this and that as though she (to make) conversa—tion with a
stranger.

10. He looked as if he already (to decide) on some action.

11. He went into the house by the back door and sneaked up the stairs as though he
(to have) something to hide.

12. It looked as though he (to be) filled with an overwhelming joy.

13. The sky looked as though it (to be) grey for months.

14. Robert’s voice sounded hoarse, as though he (to shout) into the wind for hours.
15. Her stillness and her strange words made me feel as if | still (to dream).

16. Jones greeted me as though I (to be) an old school-friend whom he had not
seen for years.

17. Her eyes were sparkling as though she (to laugh) at us.

18. She was breathing fast and deep, as though she (to run).

19. Her face was red and swollen as though she (to choke).

20. He looked as though he (not to move) since | left him the previous night.
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3.Complete the sentences with as if. Choose from the box, putting the verbs in

the correct form.

she / enjoy / it | / go / be sick he / not / eat / for a week
he-fneedfagoodrest she/hurt/ her leg he / mean / what he / say
| / not / exist she / not / want / come

1 Mark looks very tired.

He looks __as if he needs a good rest .

2 1 don't think Paul was joking.
He looked

3 What's the matter with Liz?
She's walking

4 Peter was extremely hungry and ate his dinner very quickly.
He ate

5 Caroline had a bored expression on her face during the concert.
She didn't look

6 I've just eaten too many chocolates. Now | don't feel well.
| feel

7 | phoned Liz and invited her to the party, but she wasn't very enthusiastic about

it.
She sounded

8 | went into the office, but nobody spoke to me or looked at me.
Everybody ignored me

Handout 2

What do you say in these situations? Use look/sound/feel + as if... . Use the

words in brackets to make your sentence.

1

You meet Bill. He has a black eye and some plasters on his face. (be / a fight)

You say to him: __You look as if you've been in a flight.__
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2 Christine comes into the room. She looks absolutely terrified. (see / a ghost)

You say to her: What's the matter? You

3 Joe is on holiday. He's talking to you on the phone and sounds very happy.
(enjoy / yourself)

You say to him: You

4 You have just run one kilometre. You are absolutely exhausted. (run/a
marathon)

You say to a friend: |

Yy MeTonuk KypcaTMmaiap OUp JapCHUHT PEXACHHU HIILIA0 YHKHUII
Ba yHM aMmajra OIIMpUIIIa Oup KaTrop MeEToajap XamJa  yJIApHHUHT
KOJIMIIJIApUAaH KOWJaJlaHWIII ~ METOJMKacura OaFruIluIaHraH  OyiauO, yHIaH

KOMMYHUKATHUB Makcaauaa QoilganaHuin makcajara MyBOOUKIUP.
Yuunun 000 Oyim4ya XxyJocajaap

Tapxuma Oup TWITa MaBXKynd HYTK H(OIACHHM MKKAHYM TWIA IIAKJI Ba
Ma3MyHUHHM CakjiaraH XOJiia KaiTa spaTyBud WOKOAWM Kapa€H OYiMO, yHHHI acochit
Bazudack aci TWiga OWIIUPWIraH MaKCaJHM HWKKAHUM THIIA TyJa Ba aHHK
ubonanamup. byHaa Tunmarm rpamMMaTHK KypWIMIIUIQD Ba YHU OEpyBUM  THIT
OUPIMKJIAPUHUHT MaBXKyJUIMTUTa Ba udoaaIail UIMKOHUATH Japaxacu Oup Xul €Ku
Xap XWUTMTUra Karra aXxaMusT Oepuiaim.

AHAMTAK TWI XUCOOJNAHTaH WHIVIM3 TWIMIArd KyliMa  TaruiapHu
arrTiOTUHATUB  TWJIApra KUPYBUM Y30€K TWIIMra TapyKuMa KWIAIIHUHT SHT aCOCHIA
MyaMMOJIapuiaH OuUpy  TapyKuMajard rpaMMaThK 1K1 Ba Ma3MyHHUHT
HOMYTaHOCHOJIUTHJIUD.

Nurm3  twmwmary Kuéc  oprail  Tari KyliMa  TarlapHd  y30€K  THJIHTa
TapKUMa KWIMIIIA XaM TpaMMaTUK IMaKi Ba  Ma3MyHHUHI HOMYTaHOCHOIIUTH
Ky3aTWIaau. XyCycaH, KUéc sprail rami KylMa rarviapHu Y30eK TWIMra Xam cojyia

¢WMK Tram, XaM KyIiMa ram Xojiartaa Tap)KuMa KWIMHHIIM Ba YIIOY TraruiapHd
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WHITIN3 TWIAAAH Y30€K THIMTa AaHAJIOTWK MYyKOOWDIapyd O jiaH — KYIpPOK, aMMO
yJAapHU SKBUBAICHT MYKOOWDIAPH OpPKAIM YTUPHIN XaM Ky3aTHJIMIIMHU TYPITH
MUCOJIIap OWiaH MCOOTIIa UK.

Nurmi3 Ba y30ek Twiiapaa KUEC spraiil raruii KyIiMa rariapHAHT Oup Katop
M30MOPPUK Ba AUIOMOPGHK >KMXamiapra osra. YJIapHUHT W30MOPQHK O KUXATIapH
ymoOy rarra Oepwirad Tabprdaa, KUEC spraii rarm KyiiMa TaryIapHIHT 3prail Tar
KACMUHHHT KEJUIII TapTUOWa KYPUHCA, YIAPHUHT AJTTOMOPHK KaxaTiaaph YIapHUHT
OOFJIOBUM BOCHTAIAPH, OOFJIAHUIII yCYJUIApU Ba CTPYKTypall CEMAaHTHK TaBCH(IapHia

KypUHaI.
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YMYMHH XYJOCAJIAP.

Kuéc »nspram rammd KyliMa ramlapHUHT KUECUM TaxXJIWJIM yCTHJAru

U3NIAHUIITIAp acocua KyHuaard Xylocajlapra KeJaHIil Makcaira MyBO(QUKAUD:

1.Kuéc myHocabatuHu wudomalioBUd BepOaimM3aTropiap xap Oup Tuiaa
yHHBepcand Oynub, ymap MabiyMm MaWgoHHM  Tamkun —otaau. Kyiinna
TaIKUKOTUMH3a Ym0y MalJOHHM TallKWJI JTYyBUYM BepOalu3aToOpiIapHU
“koMmaparema” Ae0 HOMIJIOBUM SIHTM arama OwiaH aTaauk Ba “Kuéc
KOHIICTITA "HU BOKEJIAHTUPYBUM BepOay BOcUTaiap TWIHUHT y Eku Oy caTxmra

JMAXJITOPIUTHIAaH KEeNUO YMKHUO, YIAapHUHT KyWHJaru TypJapUHH aXpaTauK:
1) mopdodonokommnaparema
2) mop(oxommnapaTeMa
3) nekcokoMIaparema
4) cuHTaKcOKOMIapaTema:
a) ¢ppazexoMiaparema
0) CeHTeHCOKOMITapaTemMa
5) ¢ppazeoxommaparema
6) TekcTOKOMITapaTemMa

Tumnapna rokopujga canHa® yTuiaran Oapua “koMmapartema’jap y3ura
X0C Oup JMHTBOKOTHUTHB ManJOHHHHU, IbHA “KHEC JIUHTBOKOTHHUTHB
MalJIOHH HM  TallKWI JTagd. Yoy MalgoHaa SIApO, JOMHUHAHTA Ba

nepedepusira xoc KUEc BepOaTu3aToOpiapuHu  aKpaTUIl MYMKHH.

2.AitHaH 1y KoMmmapareMmajapiaH Oupu KUEC dpraml Tramid Kymma
ramiap xucoOnaHuO, ymoly ram Typd MyXuM OWp JIMCOHMH KypuiMma
cudpaTuna y3ura XocC CTPYKTypajd - CEMaHTHK, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHK Ba

KOMMYHHMKATHB — IparMaTuK Xycycusatura sra. Kué€c spram ramim Kymma rar
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HIyHAAl KyliMa Tanky, yHaa kampaa Oup Oom ram Ba Owup spram ran OymmoO,
spram ram OOml TamjgaH aHIIANIMITaH WOl — XapaKaTHUHT (Xoyat, cudar
KaOWJIAPHHMHT) aMaira OIIUPWIMIIMHA HUMaragup KuEciaalm ydyH Xu3Mmar

KHJIaau.

Xycycan, 6u3 KM€c sprail ramid KyliMa TalIapHUHT WHIIW3 THIWA
39 Ta cTpykTypan — ceMaHTHK, y30ek Twmaa 20 Ta CTPYKTypal - CEMaHTHK

TypJapHuHH HUIIK 60p AHUKJIaJIWK Ba YVIIAPHW THUIIOJIOTHUK KHUXATIAAaH KI/IéCJIa,ZIHK.

3. Kuéc onspram rammm KymMa TamjJapHAHT JHUHTBOKYJIBTYPOJIOTHK
KUXATIApUUHU OU3 MHTIU3 Ba Y30€K TWIMJA YYPOBUHM, JIMHTBOKYJIBTYpEMa
cupartuga KyJUlaHyBUM KHEC MabHOCMHM O€pyBUM Makojd Ba Marajuiapia
(kyimMa rarmapna) KKoJ Kypammus.

4., Kuéc opram ramwm KymMa TrarlapHUHT KOMMYHUKATHB -
IparMaTK >KUXaTJapUHU YHUHT (QoialaHuIl Makcaaura kypa — canOuid Ba
WKOOUN MabHONApAa KEJIUIIMHU Typiau wubopa, Makojuiap, TONUIIMOK Ba
adbopusminapiaan Qoitnananran xonaa kypcatud yrauk. lllynunraex, kuéc spraiu
ramiyd KyliMa TalulapHUHT TYJIWK Ba HOTYJIMK TYpPJIAPUHM XaM MHUCOJUIap OujiaH

OepIuK.

5. HWHrmm3 Tuimpard KymiMa rariapHu Y30eK TWINra TapyKuMa KUJTHITHAHT
SHT' ACOCHIM MyaMMoOJIapuiaH OUpY TapKUMaJard TIpaMMaTvK IMakid Ba Ma3MyHHHHT
HOMYTaHOCUOJIMTH OYnMO, WHIVIM3 TWIMIArd KUEC HSprail TarM KyliMa TarulapHU
Yy30eK TWIMra Tap)KMMa KWIMIIIA XaM TpaMMaTHK Ak Ba KUCMaH MAa3MyHHUHT
HOMYTaHOCHUOJIUTH Ky3aTWIau. XyCycaH, KUEC dJprail Tar KyliMma rariapHu Y30eK
TWIATA XaM Cola €WK Tal, XaMm KylIMa Tam XoJaraa TapKuMa KWIMHUIIA Ba
ymly TallapHd WMHDIM3 TWIMAAH Y30€K TWIMra aHaIOTMK MyKOOWLIapu OwiaH
KYTIPOK, aMMO  YJIapHM  OKBHBAJICHT MYKOOWUIApH  OpPKAIM  YTHPHII  XaM
KY3aTWJIMILIMHY TypJIH MHCOJUIAp OunaH MCcOOTIIAIHK.

6. [IOkopumarm TaxWUIapUMU3IAH Iy Hapca KYpUHUO TYpUOIMKH, Xap
WMKKaIa TWIIa XaM KUEC dprail Tarmm KylMa ramiap Oup Karop H30oMophuK Ba

auioMoppUK  KMXaTiaapra dra. YJIapHUHT M30MOpGHK S>KUXamiapu  ymly ramra
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Oepwirad Tappudaa, KUEC dprail ramwm KyIMa TaryIapHAHT 3prail rarn KMCMAHAHT
KEJIUII TapTHOM/IA U30XJIAHCA, YIAPHUHT AJUIOMOP(MUK KaxaTiaapu YIapHUHT OOFJIOBUM
BOCUTaJIapy, OOFJIAHUWINI  YCYJUIapd Ba  CTPYKTypaJl CEMaHTHK TaBcH(apuia
KYpYHAIN.

/. Wurmmz  Ba Y30eKk TWUIapuaard KUEC Hdpram  ramm Kylima
ralylapHUHT  KUECUU  TaxXJIWJIU HaTWXKajlapu Ma3Kyp Tram TYpPUHUHT
JUHTBOJMJAKTUK AaCHEKTUra s’bHU YJIapHH  YKyB Myaccacajapuja YKHTHIL
xapaCHu OusiaH OOFJIMK MyaMMOJIapHU Xall KWIMIIAAa MyXUM axamusiTra sra
OKAHJIMTUHU XUCOOTa OJITaH XOJ/a, MHIJIM3 TUIuAa KUEC spraml ramif KyliMa
ranHu y30€eK ayJuTopusACHIA 3aMOHABUW TMEJAaroruk TEXHOJOTHsJIap acocuaa
WHTEPAKTUB Ba MHAYKTUB MeToJlap/iaH (oijanmanran Xojja caMapaid YKUTHII
METOJMKACUHU SIPATOUK Ba ylap acocuja TanaldajapHU UIYFyJJIAaHTUPUILTa

doitnanu OYnATaH MalIKJIap TU3UMUHU OEpJIUK.
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